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ECONOMY INTRABLOC AFFAIRS 


INVESTMENT, SPECIALIZATION IN CEMA CHEMICAL INDUSTRY CITFD 
Fast Berlin AUSSENWIRTSCHAFT in German Vol 15 Nos 1-2, 7 Jan 87 pp 41-42 


{Text ] Greater specialization and cooperation in the fields of science, 
technology and production as the major direction of the present strategy of 
CEMA countries within the framework of socialist economic integration applies 
to a particularly large degree to the sectors of the chemical, cellulose and 
paper industry and the microbiology sector. So far, these sectors concluded 22 
agreements on International Specialization and Cooperation in Production 
(ISKP); the majority of them were concluded between 1976 and 1985. This made 
it possible to increase the share of specialized products of total chemical 
exports from CEMA countries to over 30 percent by 1985 (1976: 12 percent). 


At present, further agreements on ISKP are being developed for products such as 
catalysts, some types of low-tonnage plastics, chemical reaction materials 
(particularly detergents), and synthetic aromatics. Tn addition to 
multilateral agreements, there are also dozens of bilateral agreements in 
force. 


Overall, exports of specialized chemical products almost doubled by the mid- 
1980's compared to 1980. 


Major Partner: the USSR 


The European CEMA countries participating in the ISKP agreements on chemical 
products are closely linked to the USSR market whose demand is one of the 
factors for the stable development of the chemical industry in CFMA countries, 
particularly for the manufacture of low-tonnage products. The USSR receives 
large amounts of these chemical products from the other Furopean CEMA countries 
as compensation for energy~intensive products (ammonia, methanol, polyethylene, 
PVC [polyvinyl chloride]) delivered by the USSR in accordance with a general 
agreement based on ISKP. 


In the trade of CEMA countries with specialized chemical products, the USSR in 
value accounts for 29.3 percent of total exports and 53.6 percent of (mports. 
In 1984, the countries listed below delivered to the USSR the following 
percentages of their exports of specialized chemicals: the People's Republic of 
Bulgaria, 82.5 percent; the Hungarian People's Republic, 77.2 percent; the GDR, 














68.5 percent; the People's Republic of Poland, 83.3 percent; the Socialist 
Republic of Romania, 66.9 percent; and the CSSR, 72.4 percent. On the other 
hand, the countries listed below imported from the USSR the followine 
percentages of specialized chemicals: Bulgaria, 53.8 percent; Hungary, 78.0 
percent; GDR, 64.0 percent; Poland, 51.9 percent; Cuba, 90.6 percent; Romania, 
42.9 percent; and the CSSR, 48.5 percent. The aereements were extended and 
broadened several times in the course of the ‘S-year plan periods. For example, 
when the ISKP agreement on synthetic fibers was extended from 1986 to 1990, the 
range of goods was expanded and mutual deliveries for 1990 were increased to 
9,700 tons (1985: 7,190 t) or to 134.6 percent, respectively. Tn 1924, 
production of synthetic fibers in the CFMA countries amounted to more than 

2.2 million tons. Previously, mutual deliveries in the CEMA countries did not 
play an important part in satisfying the demand for synthetic fibers. 





Table 1: Share of Specialized Chemicals in the “Mutual Chemical Trade of CFMA 





Countries 

Share of Exports 

1975 1984 1980:1975 (1) 1983:1980 (1) 

in % 
CFMA 12.0 33.8 197 103.1 
Pulgaria 24.1 33.3 254 100.1 
Hungary 19.4 44.1 22? 196.3 
GDR 4.6 23.8 1356 199.3 
Poland 8.8 (2) 44,7 22? 19?.1 
Romania -- 36.7 158 70.9 
usse 11.5 31.2 222 111.2 
CSSR 25.5 39.4 183 119.3 


(1) Chanees in quantity of deliveries; (2) 1976 











Great Possibilities of International Specialization and Cooperation in 
Production 


The multilateral ISKP spreements contain items which are also characteristic 
for bilateral agreements. In the dyes group there are 126 of 869 possible 
items; under plant protectives, 10 of 79; chemical process materials, 4 of 45; 
technical rubber products, 6 of 12; synthetic fibers, 4 of 6; and chemical 
agceregates and polymers, 5 of 35 items. These data indicate the considerable 
possibilities for the concentration of manufacture of products which are the 
object of ISKP. 


On the basis of special agreements on multilateral coordination of investments 
directed at modernization of existine capacities, and those under construction, 
for the production of dyes, plant protectives and chemical aggregater for 
polymers, between 1976 and 1983 140 industrial projects were modernized or 











made newly operable in CFMA countries, and sutual deliveries of low-tonnaee 
chemical products were increased by 23 percent. Nevertheless, according to 
Interchim data, only 70 to 80 percent of the requirements of CFMA countries for 
low-tonnage chemical products are met through their own production and sutual 
deliveries. Overall, the European CFMA countries satisfy 49 percent of their 
import needs for chemical products from mutual trade, and 60 percent from trade 
with third countries. 


Coordination of Investments 


The standing commission of CEMA for cooperation in the field of chemical 
industry continually assessed the ISKP situation in recent years by analyzing 
the preparation of agreements and isplementation of the corresponding 
obligations. It noted at the same time that the number of agreements on ISKP 
and the assortment of specialized products do not yet correspond to the growing 
demand of the economies of CFMA countries and to the possibilities of the 
chemical, cellulose and paper, as well as the microbiological industries of 
these countries. Agreements on ISKP covering certain finished products 
manufactured in CEMA countries do not yet include sufficiently specialization 
and cooperation in the manufacture of semi-finished products. The apreements 
between interested CEMA countries in the sector of olefins and their processinpe 
products are among the positive examples of such cooperation. Pecause of the 
multilateral character of such cooperation, if ISKP agreements are coordinated 
with measures for sctentific-technical cooperation, it is possible--through the 
coordination of investments--to create new capacities for the manufacture of 
appropriately specialized products, or to modernize existinp ones. Therefore 
it is planned to expand these capacities, taking into account the need for 
fully ensuring the iustified demands of CFMA countries for the respective 
products and the possibilities of all the countries participating in ISKP. 


In practice, cooperation in the chemical industry was based primarily on 
bilateral relations. This is the case because, in multilateral cooperation, 
the coordination of investments is more expensive for modernization of existing 
capacities and construction of additional ones, for example, for the production 
of dyes and their semi-finished products as well as chemical aggrepates for 
polymers. It must also be noted that the structural similarity of the chemical 
industry is « dominating factor in future ISKP expansion. Such similarity of 
production structures opens up ereat possibilities of cooperation among CEMA 
countries via coordination of investments corresponding to structural changes 
in the branch of industry, and through developing and deepenine ISKP. 


Prospects of Cooperstion 


The major tasks of cooperation to the end of the current century are set down 
in the resolutions of the economic conference of the CEMA countries at the 
highest level, and in corresponding stipulations of CEMA meetines. They orient 
the CEMA countries toward joint efforts to achieve the highest standards in 
science and technology. Within the framework of these resolutions, the 
economtc and sctentific-technical cooperation of CFMA countries is redirected 
from the exchange of kriown products or production to the development, creation, 











introduction and exchange of new techniques, technologies and progressive 
products which are obtained as a result of cooperation. 


With the need for more effective use of raw materials, fuels, energy sources, 
labor and investment funds, this is to be accomplished through optimizing the 
structure of the chemical industry of CEMA countries on the basis of a jointly 
developed strategy of cooperation within the framework of international 
socialist division of labor. The individual elements of this strategy of 
cooperation in ISKP are a part of the agreed-upon special programs which are 
organically linked to the complex program of scientific-technical progress of 
CEMA countries to the year 2000 and the long-term bilateral cooperation 
programs. 


A component of these programs is seasures by CEMA countries for expanding 
existing, or creating additional, capacities for the manufacture of selected 
chemical prod: ts and for increasing the degree of technical-economic 
independence. For each of these products, coordination countries were 
determined, one duty being the preparation of appropriate technical-economic 
justifications or studies on the expedience of cooperation of CEMA countries in 
solving these tasks. 








Table 2:Regional Structure of the Chemical Foreign Trade of CFMA Countries 





1984 

Export Import 

ML/CEMA KIL FL ML/CEMA KIL FL 

in 2% 
Total 54.7 24.5 8.9 40.3 46.8 5.2 
Dyes 75.6 10.2 5.3 43.5 54.2 2.2 
Plant protectants 77.7 11.3 8.0 27.3 70.7 1.3 
Technical 

rubber products 56.4 17.8 9.6 71.5 21.3 1.4 

Pharmaceuticals 77.1 12.2 9.9 64.2 25.2 2.3 





ML/CEMA = Member countries/CEMA 
KIL * Capitalist industrial countries 
EL * Developing countries 





Intensifying Direct Relations 


In the new stage of cooperation to fulfill the obligations resulting from the 
ISKP agreements, intensification of direct relations is planned between 
combines, enterprises and organizations of the participating countries. Such a 
procedure has a favorable influence on scientific-technical relations, 
particularly in organizing a complex cooperation between production, science 
and technology. Since representatives cf combines, enterprises and 











organizations are included in the preparation of agreements, scientific tas<s 
are also influenced by production requirements. 


The new stare of cooperation among CFMA countries on the basis of ISFP makes ir 
possible to renew and expand the assortment of sanufactured products. Under 
these conditions, mutual trade can become the main source of satisfying the 
requirements of CFMA countries for products of the chemical, cellulose, vaper, 
and microbiological industries. 

(From the RCW-BULLFTIN 8/86, edited) 

Described: CEMA countries; chemical industry; cooperation; specialization; 
export; import; 1985. 


USSR: Chemical Development of the National Economy 


The chemical industry of the USSR forms the foundation for the accelerated 
development of many sectors of the economy. The basis for this process is the 
complex program to the year 2000 for the chemical development of the USS 
economy. Within 15 years, the production of plastic pipes will increase 4.5 
times, thet of plastics 2.5 times, of synthetic fibers, twofold; production of 
fertilizers will increase by 70 percent, and that of synthetic detergents by 6° 
percent. 


The chemical development program provides for expanding the product lines of 
low-tonnage and fine chemicals. In particular, the product line of pure 
materials for microelectronics and optical fiber technology will be doubled. 


CSSR: Programs on Focal Points of Development 


The &th 5-year plan of the CSSR for 1986 to 1990 contains long-term programs, 
some of which ego to the year 2000 and beyond. Among them is the “lone-term 
scientific-technical complex program for the development and application of 
biotechnology and the proeram for biochemical and chemical development of 
livestock production for the 8th 5-year plan period and to the year 2000.” 


The major objectives of this program consist in 
--Development and application of biochemistry ani chemistry in livestock 
production for greater intensity of meat production, while ensuring an 
effective livestock production and the economic use of fodder; 

--Satisfying the requirements of the agricultural and foodstuffs industry, the 
pharmaceutical and chemical industries, envirovmental protection and health 
services with products of the microbiological industry; 

--lse of biologically active matertals and cellular tissue cultures; 
-~Introductton of explantation cultures with hiah yield and selected cultivated 
plants into plant productton, steultaneously making thetr culttvation 
easter and increasing the effectivencss of plant protuctton; 
--Greater bin’ing of ataosphertc nltrogen ticoueh micro-ocerantsms; 
--protuction of humus concentrate and biopestictden; 
--Introductton of new blogenetic systems; 


Ui 




















--Concentration on the practical application of enzymes and on production of 
enzyme compounds; by 1995, production start of seven enzyze compounds is 
planned; 

--Gradual use of biotechnology in all basic foodstuffs technologies. 


People's Republic of Poland: Modernizaticn and Production Projects 


Several enterprises of Poland‘s household chemical and pharmaceutical 
industries at present are being technologically re-equipped. A production line 
is to be installed shortly in the Polfa pharmaceutical works for the production 
of a calcium compound based entirely on domestic raw materials. 


As early as 1987, the production of detergents is to be greatly expanded. The 
Pollena plant is being newly equipped at s:esent for detergent production. By 
1990, the seven Polish producers of detergents intend to increase their 
production to 275,000 tons annually (1986: 224,000 t). Im addition, 14,509 
tons of detergents are to be imported annually from the USSR and Yugoslavia. 


A new technology was developed for the production of penta-erythrite. The 
proper equipment is presently being installed in the chemical works at 
Alvernia. This investment project is estimated to cost 1.36 billion slotys. 
The installation is expected to becore operative by the end of 1987. The 
projected re-equipment of the Polish chemical industry is to contribute to a 
production increase of 23 percent in this industrial sector during the 1986-90 
plan period. The manufacture of pharmaceutical products is to increase 
dramatically (by 74 percent). The same applies also to the production of 
fertilizers and plant protectants. 
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ECONOMY INTRABLOC AFFAIRS 


CEMA'S ECONOMIC COOPERATION WITH THIRD WORLD DETAILED 
Projects in Arab Countries 
East Berlin AUSSENWIRTSCHAFT in German Vol 14 No 52, 24 Dec 86 pp 1-2 


[Text] With the assistance of CEMA countries, over 2,300 industrial and other 
projects have been built in developing Arab countries, alrost 1,500 of them in 
the last 15 years. In many of these countries they form the basis of national 
industry. In the Syrian Arab Republic, for example, such projects comprise the 
entire output and processing of petroleum and phosphorous raw materials, the 
production of nitrogen fertilizers and over 80 percent of electric energy 
production; in the Arab Republic of Egypt and the Democratic People's Republic 
of Algeria, 95 percent and 100 percent, respectively, of ferrous metal 
production; in Egypt, Algeria and Iraq, 50, 60, and 80 percent, respectively, 
of electric energy production. 


30 far, some 400 projects of the energy-producing industry were built with the 
assistance of CEMA countries. This decisive sector of the economy continues to 
be a focal point of cooperation. Several projects are being implemented with 
USSR assistance, such as a fill dam of the hydro-energy complex at the 
Euphrates in Iraq, the Aden thermal power plant in the People's Democratic 
Republic of Yemen, rural electrification in Egypt, 220 kV-lines in Syria (515 
kilometers) and Libya (approximately 726 km). Electrification in Jordan is 
supported by the People's Republic of Bulgaria. Organizations of the Hungarian 
People's Republic supply and assemble appropriate equipment for power lines and 
converter stations in Jordan, Iraq and the United Arab Emirates. The Socialist 
Republic of Romania participates in the construction of a thermal center in 
Alexandria, Egypt. Thermal power plants are built with the aid of the CSSR in 
the United Arab Emirates, Syria and Egypt. 


The gas, petroleum, petroleum processing, petrochemical and chemical industries 
occupy an important place in the economic and technical cooperation between 
CEMA states and Arab countries. These projects decisively determine the 
economic profile in the majority of these countries. 


Poland, Romania and the USSR participate in the exploration of petroleum and 
natural gas in Algeria; Bulgaria, Hungary Romania and the USSR cooperate in 
Iraq; and Bulgaria and the USSR in Syria and Libya. Deposits were found in 














Algeria, Egypt and Syria. The petroleum industry created in Syria on the basis 
of the discovered deposits is < convincing example of the mutually advantageous 
cooperation with the CEMA countries. 


The USSR is carrying out the construction of two gas pipelines (421 km and 232 
km, respectively) in Algeria, a gas pipeline (570 km long) in Libya, and a 
petroleum product pipeline (100 km) in Iraq, as well as equipping the petroleum 
pumping stations of North Rumaila and Luchais, and petroleum drilling work in 
Iraq. Romania is equipping a petroleum processing plan in Jordan. 
Construction work for a petroleum processing plant and an ethylene complex in 
Libya is being carried out by organizations of the People's Republic of 
Bulgaria. 


With the assistance of Poland, in recent years sulphuric acid factories were 
built in Morocco, and saltpeter and tire plantyu in Syria; with Romanian aid, a 
chemical factory (soda production) and a phosphorous fertilizer production 
complex were constructed in Egypt. The development of Syria's chemical 
industry was made possible in cooperation with CEMA countries. USSR geologists 
explored large phosphorite deposits there, on the basis of which extraction 
plants were built with assistance from Bulgaria, Poland and Romania. 


CEMA countries also cooperate successfully with the Arab states in the 
construction of assembly plants, repair shops, enterprises of the medical, 
light metal, and foodstuff industries; in the construction of housing, public 
structures, highways, railroad lines, ports, airports and bridges, as well as 
in the transportation and communications sectors. 


The CEMA countries also contribute significant aid in developing the 
agricultural sector. It includes, among other things, development of new land, 
construction of irrigation systems, building and equipping machine and tractor 
stations, laboratories, grain storage facilities, cold-storage depot:, green- 
houses, canneries and grain mills, as well as special training of cadres. 


Various CEMA countries at present are constructing fill dams and canals, and 
carrying out well drilling work in Algeria, Libya, Morocco, Yemen and in 
Tunisia. 
Cadre training is an important element of cooperation. In 1985, more than 
30,000 students from Arab countries were in training at universities of the 
CEMA countries. 

Cooperation with Latin America 


East Berlin AUSSENWIRTSCHAFT in German Vol 14 No 52, 24 Dec 86 p 2 


[Text] Economic and technical cooperation is becoming an important component 
without which the dynamic development of foreign trade, also between CEMA 
countries and Latin America, will be limited in the long term. Foreign trade 
between these two groups of countries has grown tenfold since 1970; however, it 
was characterized by a certain instability and fluctuated considerably 
according to years and countries due to its goods structure. Foodstuffs 














dominate among imports from Latin American countries (wheat, corn, products of 
tropical and subtropical agriculture such as coffee, cocoa, bananas, citrus 
fruit). Recent years show a trend of continuous increase in the proportion of 
finished and semi-finished products of industry. Among exports from CEMA 
countries, in the mid-1980's machines, equipment and means of transportation 
held a share of over 40 percent. 


Here, also, the focal point of economic and technical cooperation--which has 
developed particularly in recent years--is the energy-producing industry. With 
the aid of CEMA countries, in Latin American countries power plants were, and 
are, constructed with an installed total capacity of 8,700 MW. Partici, ‘ion 
of socialist countries in additional projects of this kind with an installed 
capacity of 6,500 MW is under discussion. 


With USSR participation, the Argentire-Uruguayan hydro-electric Salto Grande 
complex (2,000 MW), the thermal power piant Kostanera (310 MG) in Argentina, 
and two hydro-electric plants (1,000 MW and 652 MW, respectively) in Brazil 
were constructed, and another thermal power plant (620 MW) in Argentina, a 
hydro-electric plant (1,200 MW) in Colombia, and the hydro-energetic and 
irrigation complex Olmo in Peru are being built. 


The CSSR was, and is, participating in the construction of thermal power plants 
in Argentina (total installed capacity: 914 MW), Brazil (1,400 MW), Peru 
(210 MW), and Mexico (424 MW). 


Cooperation began in the exploration and development of fuel and raw material 
resources. Poland is particularly active in this, assisting Argentina, 
Venezuela, Colombia and Peru in the development of their coal industry. In 
cooperation with organizations of the CSSR, a plant for the production of 
antimony (capacity: 5,000 tons) was put into operation in Bolivia, and the CSSR 
is at present supplying technological equipment for its expansion. Also in 
Bolivia, with technical assistance by the USSk, a tin ore enrichment plant was 
built. The experience there (enrichment of ore with a low tin content to 
concentrates of 50 percent tin content) is being used in the construction of 
another plant of the same type in Bolivia. 


Specialists of the Hungarian People's Republic participated in the preliminary 
studies for constructing alum earth factories in Jamaica and Guyana. 


The first large project undertaken with the assistance of Cuba is the 
agricultural-industrial complex near Managua in Nicaragua. With the aid of 
Bulgaria, projecting work was carried out for the construction of two 
agricultural-industrial complexes in Mexico. 


Cooperation relations develop in various forms (subsequent contractor 
agreements, mixed enterprises, forming consortiums). In product cooperations, 
individual projects are equipped, and machine tools, energy equipment, means of 
transportation, control and measuring devices, as well as pharmaceutical 
products are manufactured or completed, respectively. 














Argentine firms, under CSSR licenses and using various completion components 
from the CSSR, produced some of the major and auxiliary equipment for two 
thermal power plants. There were similar transactions between Soviet and 
Argentine partners. 


Enterprises of the Hungarian People's Republic and Peru cooperate in the 
production of electric meters. For over 10 years, cooperation has proved 
valuable between the USSR and Mexico in the assembly of light universal 
tractors on the basis of Soviet documentation; the USSR supplies ancillary 
completion parts and components. 


Production cooperation in shipbuilding exists between Poland and Argentina. 


A positive role in developing trade and economic relations, among them also 
production cooperation, is played by 37 mixed companies, some of them of a 
production nature (with CSSR participation, 18; Hungary, 8; Poland, 4; Romania 
3; Bulgaria, 2) registered in 14 Latin American countries. Fxamples are Fama 
S. A. (Mexico/CSSR, production of lathes), and Medicor du Brasil 
(Brazil/Hungary, production cooperacion for the manufacture of medical 
equipment, including electrocardiographs). The majority of mixed companies is 
active in sales of various products. 


More than 30 important projects are being implemented in Nicaragua on the basis 
of the existing agreement with CEMA. Among the most important ones are the 
irrigation of 36,000 hectares of land, the complex agricultural development of 
the Sebaco valley, construction of the Esteli textile combine, expansion of the 
San Rafael cement factory, and construction of the first deep-sea port on the 
Nicaraguan Atlantic coast at Fl Bluff. 


Sources: RGW-JOURNAL 9/86, BIKI 119/86 


9917 
cso: 2300/219 


10 





ECONOMY CZECHOSLOVAKIA 


COOPERATION WITH USSR IN CHEMICAL PRODUCTTON TO YEAR 2000 
Prague SVET HOSPODARSTVI in Czech No 138, 1986 p 1 
[Article by Libuse Bautzova: "Cooperation in Chemical Production"] 


[Text] The strategy for the Eighth 5-Year Plan for the development of the 
Czechoslovak chemical industry calls for increase in production. This is 
essential to meet the needs of the engineering, electrotechnical, construction, 
agriculture and other sectors in the economy. One of the most important 
aspects of the plan for the near future is the improvement of economic and 

R&D cooperative programs with the CEMA countries, and mainly with the Soviet 
Union. 


Economic cooperation between the CSSR and the USSR in the chemical industry 
is coordinated by an office of the CSSR Government Presidium in conjunction 
with standing working groups for the individual branches of the chemical 
industry. Operations are based on the Program for Long-Range Economic and 
R&D Cooperation Between the CSSR and the USSR Through the Year 2000 and other 
documents (Basic Objectives for Developing Specialization and Cooperation in 
the Chemical Industry Between the CSSR and USSR Through 1990; Agreement 
Between the CSSR and the USSR Concerning the Specialized and Cooperative 
Production of Energy Intensive Chemical Products and Less Energy Intensive 
Chemical Products--the so-called energy agreement; Agreement on Specialization 
and Cooperative Production of Chemical Products Between the CSSR and the 
USSR). 


R&D cooperation is proceeding based on the Agreement Between the State 
Commission for the Development and Coordination of Science, Technology and 
Investment [SKVTRI] and the USSR Ministry of the Chemical Industry on R&D 
Cooperation 1986-1990. This agreement covers 24 specific tasks contained in 
9 programs. 


At the end of October 1986, a working meeting convened in Moscow between a 
Czechoslovak delegation led by Eng Pavel Hrivnak, deputy chairman of the CSSR 
Government and representatives of several Soviet ministries. This session 
discussed several pressing questions in Czechoslovak-Soviet cooperation in 
the chemical industry through the year 2000. The objective was, among other 
things, to prepare a coordinated investment program for the chemical industry 
for the period after 1990. 


11 





The Czechoslovak and Soviet sides agreed that plan coordination mechanisms for 
5-year periods are inadequate. Steps must be taken to coordinate strategies 
over a longer period of time, planning capital investments in the chemical 
industry through the year 2000. 


At the present time, drafts exist of intergovernmental agreements on joint 
ventures, organizations and collectives, and on establishing direct relations 
with the Czechoslovak chemical industry. One good example of these cooperative 
efforts is the Joint Color Laboratory in Pardubice, where Czechoslovak experts 
work with Soviet colleagues on projects such as evaluating textile dyestuffs 
with the objective of making them available to industry as rapidly as possibile. 
Discussions are winding up concerning the etablishment of a joint R&D enter- 
prise, Sojuzreaktiv, in Moscow, which is to be concerned with coordinating the 
production of specialty chemicals and accelerating the marketing of these 
products. 


The successful development of agriculture requires the availability of certain 
chemicals for plant protection and for fertilization. Some 180 products are 
needed for the successful operation of agriculture, only half of which are 
currently produced within the CEMA. This situation prompted discussions, now 
in their final phase, on an intergovernmental agreement on cooperation in 

the production of chemicals for plant protection and in the production of 
chemical fertilizers. This agreement involves deciding which country will 
produce which products and in setting delivery schedules for each product 
through 1995. Cooperative R&D efforts in this area are focused on increasing 
the use values of agricultural chemicals, while at the same time searching for 
ways to eliminate their undesirable side effects. 


Also discussed was the utilization of chemical facilities in the CSSR. In an 
attempt to maximize the use of these facilities agreement was reached in 
principle on deliveries of crude oil and natural gas from the USSR. These raw 
materials would be processed in the CSSR into high level petrochemical 
products, a portion of which would be exported back to the USSR as counterpay- 
ment. Agreement was to be reached by the end of 1986 regarding the product 
mix and the final agreement scheduled to be signed no later than June 1987. 
The capital investment to support this agreement is to be made in the Eighth 
5-Year Plan. 


Czechoslovakia has developed the productio: technology for a special thermo- 
plast known as polyphenylenoxide, which is now being produced in limited 
quantities at a pilot plant. Talks with the Soviet side on this issue aimed 
at signing an agreement under which the CSSR would build large capacity 
production facilities that would meet both Czechoslovak and Soviet require- 
ments for polyphenylenoxide. The raw material, 2,6-xylenol, would be imported 
from the USSR. 


Czechoslovakia also submitted a proposal to the Soviet side regarding supplying 
artificial fibers to our consumer goods industry. In particular Czechoslovakia 
requested that the Soviet Union deliver certain types of polyacrilonitrile 
[PAN] and polyester [PES] fibers in exchange for deliveries to the USSR of 
selected chemical products, primarily from the acrylate chemistry field. 
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This proposal is now being studied to determined Czechoslovak needs and Soviet 
capabilities in this regard. 


To provide the requirements for the electrotechnical, metallurgical, glass, 
ceramic and electronics industries of both countries cooperation was discussed 
in the production of pure rare earth oxides, the application of which will 
save significant amounts of energy, raw materials and materials. Both sides 
are considering the production of these important products in Czechoslovakia 
from imported raw materials, in particular high-quality Kola apatite, provided 
by the USSR under long term agreements extending past 1990. Cooperation in 
this area will also include R&D work on improving the technology for oxide 
separation. 


9276/ 12947 
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ECONOMY CZECHOSLOVAKIA 


RESULTS OF JOINT ENTERPRISE MONGOLCZECHOSLOVAKMETAL VIEWED 
Prague SVET HOSPODARSTVI in Czech No 139, 1986 fF l 


{Article, author not given: "Results of Mongolczechoslovakmetal Joint 
Venture" ] 


[Text] Current cooperation between Czechoslovakia and Mongolia in geology 

is taking place through a joint venture, Mongolczechoslovakmetal. So far in 
the 1980s this joint venture has established the Geological Expedition plant 
that employs 20 Czechoslovak experts on a permanent basis. This plant has in 
recent years been engaged in prospecting work in central Mongolia, in the 
vicinity if Barum Buren and in the Modotin region in search of certain 
nonferrous metals (tin, copper, molybdenum, etc.). These prospecting activi- 
ties have laid the groundwork for mining operations which will allow Mongol- 
czechosolovak metal to fulfill its mission. 


During the Seventh 5-Year Plan the CSSR invested 4.5 million convertibie rubles 
in Mongolczechoslovakmetal (the initial capitalization of this joint venture) 
and an additional 420,000 convertible rubles to finance detailed prospecting 
work. Specifically, these funds were used to construct mining and processing 
facilities at the Modoto tin deposit and at the Chulut Cagan Del fluorite 
deposit, and for the construction of workshops, administrative and laboratory 
facilities. These funds were matched by the Mongolian government. 


The principal contribution of this joint venture to the Czechoslovak economy 
are imports of tin concentrate and fluorite, both of which are in short supply. 
Between 1981 and 1985, 522 tons of tin concentrate and 104,000 tons of 

fluorite were shipped to the CSSR. In the case of tin concentrate these 
imports allow us to have hard currency that we would otherwise have to spend 
on this product. The fluorite imports are equivalent in price and quality 

to those from other socialist countries, but have the advantage of allowing 

us to meet our requirements completely without supplementary purchases for 
hard currency. Furthermore the investment outlays for Mongolian fluorite are 
less than would be required to develop domestic sources. 


Further cooperation is planned for the 1986-1990 period with Mongolczechoslo- 
vakmetal in relation to its mining operations. In particular the raw materials 
base of the Geological Expedition plant will be expanded. Prospecting is 

under way both near the current location and in other areas as well. In the 
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Modotin area prospecting is directed at increasing the proven reserves of 
scattered tin deposits in the vicinity of Chuzichan. At the Chulut Cagan 

Del deposit projections are for an increase in reserves of 1.5 million tons 
of fluorite. At the primary ore deposit at Bajan Cogto reserves of 15,000 tons 
of tungsten, tin and molybdenum are expected to be proven. In central 
Mongolia prospecting will be focused on the tin deposits near Baga Gazaryn 
Chuluu and at expanding the tungsten deposits at the Ongon Chajrchan field in 
conjunction ongoing research at a pilot facility. In the Barum-Buren area 
prospecting continues for copper and molybdenum ore over approximately a 4,000 
square kilometer area with the objective of locating predicted deposits. 
Prospecting is slated to begin in the southern Gobi region near Ulugej Chit, 
an area promising for a number of reasons. 


The operations of Mongolczechoslovakmetal are the resul ~°* cooperative efforts 
in geological research between 1963 and 1980. Prospectin., .. .ults from this 
earlier period are scheduled to come to fruition with the mining operations 
planned for the Eighth 5-Year Plan (1986-1990). Capital investment in this 
joint venture will increase, with the funds slated for the construction of a 
tin concentrate plant at Modoto, the completion of the fluorite plant at 

Chulut Cagan Del and additions to the workshop, administrative, and laboratory 
complex. 


Deliveries of the production of these plants to the CSSR in the Eighth 5-Year 

Plan is expected to be at projected levels, namely 1,100 tons of tin concen- 

trate and 107,000 tons of fluorite. In addition, deliveries of copper concen- 
trate from the Soviet-Mongolian joint venture, Erdenet, are expected to total 

8,750 tons. 


Currently the Mongolczechoslovakmetal joint venture has 465 employees, 106 of 
which are Czechoslovak citizens (22.8 percent). The enterprise showed a profit 
during the Seventh 5-Year Plan of Kcs 37.5 million which were used to support 
various enterprise funds. As a result, subsidies to the funds of the enter- 
prise will be much lower in the Eighth 5-Year Plan, which in turn will gradual- 
ly make it possible to divide net profits among the participating countries. 
Preliminary calculations suggest that Czechoslovakia's 50 percent share in 
Mongolczechoslovakmetal should yield a share of profits of at least Kcs 3 
million annually. 


In the near future discussions will take place concerning prospects for this 
joint venture after 1990. In addition to the traditional spheres of operations 
(prospecting and producing fluorite and tin concentrate, etc.) attention is 
turning to certain new areas, such as phosphate rocks, magnesium aluminum 
Silicates (garnet), amazonite, white and black marbles, and others. Although 
there are problems with the operations of this joint venture, especially 

in its operating systems, we can still place a positive evaluation on its 
current operations. Also to be considered is the fact that the CSSR has joined 
certain other CEMA countries in setting up joint ventures with the Mongolian 
People's republic. This sophisticated form of cooperation contributes to the 
economic growth of Mongolia. 


9276/12947 
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ECONOMY GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 


CRAFTSMEN'S COOPERATIVES: AGENDA PUBLISHED FOR ANNUAL MEETING 


East Berlin DAS NEUE HANDWERK in German Vol 40 No 12, Dec 86 (signed to press 
9 Dec 86) p 3 


[Article by the Ministry for District Managed Industry and Foodstuffs Industry: 
“Orientation for the Annual General Meetings of the Craftsmen's Production 
Cooperatives and the General Meetings of the Craftsmen's Purchase and Delivery 
Cooperatives 1987" ] 


[Text] At the third session of the SED Central Committee the tasks were 
determined for all sectors of the economy which must be achieved by 1990, and 
in 1987, in the continued successful implementation of the decisions by the 
llth SED Party Congress for the development of the economy. With a view to the 
year 2000, for craftsmen, also, the concern is to fully comply with the demands 
placed on performance growth, productivity and effectiveness of labor to 
guarantee the population's proper aupply with services and repair work, in 
particular through broad application of scientific-technical ppp. 


The annual general meetings of the PGH [Craftsmen's Production Cooperatives] 
and the general meetings of the ELGs [Craftsmen's Purchase and Delivery 
Cooperatives], as the platforms of the members’ first basic decisivvu-making 
after the llth SED Party Congress, must therefore focus on the tasks for the 
year 1987 as well as on the prospective tasks of the 5-year plan until 1990. 


In proven alliance and in socialist cooperative work with the workers of the 
state-owned service enterprises, an even more effective contribution by 
craftsmen is expected in 

--quantitative increase and qualitative improvement of service offers, 
-—-improvement of conditions for using services and repair work, 

--lowering expenditures in performance implementation and marketing, 
--increased performance capability of the capacities. 


This requires: 


l. Based on a permanent, up-to-date estimate of the supply situation, a 
foresighted and dynamic reaction to demand development is needed in order to 
ensure an always stable and varied service offer and regional self-sufficiency 
in the supply of high-quality baked goods and meat products. 
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2. Perfecting the offers of services and repair work, taking into account the 
further growing demands of workers on meaningful use of their leisure time, an 
even higher degree of furnishing households with modern consumer goods, and 
expanding new, attractive services. 


3. Organizing customer service by expanding acceptance facilities and direct 
service, particularly in rural areas; ensuring polite service and expert 
consultation; expanding opening hours and exchange and express services; 
carrying out repair work in the evening hours and on weekends; and organizing 
direct service in a customer-friendly fashion. 


4. To advance even faster intensification and rationalization in the craft 
trade and to ensure broad generalization of the most progressive experiences on 
the basis of performance comparisons. 


Through Scientific-Technical Progress and Comprehensive Intensification to High 
Productivity and Effectiveness 


1. The use of key technologies, modern computer technology above all, and 
comprehensive intensification and rationalization are the fundamental 
preconditions for accelerated increase in work productivity for the further 
successful development of services and crafts. 


Through the use of modern computer technology and creation of computer-aided 
jobs in the PHGs, ELGs and private artisans’ enterprises, the following 
economic goal settings are to be achieved: 

--Increase of work productivity in the preparatory and performance sectors, and 
in the processes of marketing, customer service, transport, transshipment and 
storage. 

--Improvement of the supply level by shortening repair and delivery times, 
improvement of customer information, shortening the time of waiting on 
customers, and better quality of services. 

--Increasing the performance capability of material-technical conditions 
through more economical use of fixed assets and working capital. 

-~-Lowering expenditures for management, planning and accounting. 


2. In order to raise work productivity, new technologies and rationalization 
techniques must be made even more comprehensively effective. In the science 
and technology planning of the PGHs, concrete measures for utilizing existing 
technologies and rationalization techniques must be included and purposefully 
implemented by using the ideas and initiatives of innovators. 


The bezirk chambers of tradesmen must organize using the new technologies and 
rationalization techniques developed by the scientific-technical centers of the 
state-owned enterprises of the service sector, support adaptations to the 
respective conditions, and secure the help of one PGH for another, and one 
craft enterprise for another. The bezirk chambers of tradesmen must ensure 
effective and qualified work in this field, as well as in preparing the use and 
application of modern computers. 
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In addition to the centrally organized series manufacture of the 
rationalization means required for the introduction of new technologies, 
regional production of rationalization means must be concentrated on a higher 
degree of mechanization, more productive organization of performance processes, 
and greater reduction of heavy physical work. 


The capacities of the producing crafts trade must be better utilized for the 
manufacture of trade-typical rationalization means, and cooperation must be 
expanded between trade rationalization capacities, the state-owned 
rationalization enter; rises of the local public utilities (OeVW), and bezirk- 
managed industry. 


It is expected of the PGHs and private trade enterprises that they fully use 
their capacities for the trade and take into account even more fully the 
specific requirements of small and smallest enterprises. 


3. Greater efforts are needed to better apply fixed assets and use 
productively the existing work force. 


On the basis of existing possibilities for stimulating shift work, in 
cooperation with local authorities and following the example of the bakers’ PGH 
in Drebach, PGHs must create the preconditions for greater transition to shift 
work. Primarily those PGHs should go to shift work which do not yet satisfy 
regional demand. 


Private trade must ensure even more active participation in average, standby, 
and express services. 


4. Better results must be proven in lowering specific material consumption, 
opening up material and capital asset reserves, and improving inventory and 
stock management. 


By using normatives, material requirements in the PGHs must be precisely 
determined. Definite measures must be established in order to improve material 
and stock management. In private trade, greater initiatives are expected in 
the production and utilization of reuseable materials, as well as preparation 
and utilization of materials and residual items no longer useable in industrial 
production. 


5. The trade must adapt still better to rising quality demands. Repair 
expenditure must be further reduced through high-quality performance, and the 
citizen must be freed from higher time loss due to improperly executed repair 
work. 


The initiatives developed in many PGHs and trade enterprises to ensure 
“services tailored to measure” must be included in the performance comparisons 
and further «expanded. This is to ensure a complex performance offer, high- 
quality repair work, friendly customer service and expert consultation, 
observance of delivery time normatives, and customer-friendly store and service 
hours. 
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6. Initiatives by members of the PGHs must be oriented more strongly toward 
improved effectiveness and profitability by lowering costs. Work with cost- 
lowering programs and enterprise perforjance reports must be further improved. 


State targets of enterprise planning and the presettings for achieving 
additional allocations to the consumption fund must be set in a differentiated 
manner for socialist competition in the collectives. Implementation control 
and public assessment and accounting of the results must be further improved. 
This requires even more effective organization of the work of chairmen, 
directors and commissions, and the deepening of collective democracy on the 
basis of high standards of factory regulations. 


Purposeful Increase in Performance and Maintenance of Trade Capacities 


Those performances must be carried out purposefully which directly satisfy the 
citizens’ needs. 


Above-average increase rates in the trade must be secured where demand rises 
vapidly and delivery periods do not yet correspond to state-set norms, for 
example, in photo service performances, production of orthopedic shoes, repair 
of furniture and upholstery items, repair of camping furniture and tents. 


Special efforts are required in the interest of regional self-sufficiency in 
supplying fresh baked goods to maintain and expand the baking trade, and to 
increase its performance capability. 


The trade must make an even more effective contribution to improving the degree 
of supply and reducing unjustified differences in standards, as was expressed 
in the meeting with the kreis council chairmen on 23 and 24 October 1986. 


This requires 

--further political and economic strengthening of the PGHs, increasing the 
number of productively active members, lowering the numbers of non-members, and 
gaining private craftsmen for collective work; 

--allocation of graduating pupils to occupational training according to plan 
and crafts, and full utilization and creation of more well-equipped training 
facilities in the PGHs; 

--greater reduction of cooperation performances for industry in favor of 
service performances for the population and increased local construction of 
rationalization means; 

--establishing, in the long term, the measures of rationalization, 
reconstruction and modernization necessary to increase performance capability 
and, for every individual crafts enterprise, to delegate for master craftsman 
training those children of craftsmen intended to carry on the business, or 
skilled workers employed in trade enterprises. Also to be secured is the work 
space required for new and reopening trade enterprises. This is to prevent a 
future decline in trade businesses, particularly in the trades of bakers, 
shoemakers, tailors and hairdressers. 


In implementation of the decisions of the llth SED Party Congress, the 
scretariat of the SED Central Committee and the Council of Ministers resolved 
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further measures to increase the performance capability of PGHs and private 
craftsmen for further improved repair work and services for the population, 


combined with performance-linked subsidies from public funds for bicycle 
mechanics, cutlers and instrument grinders, cabinetmakers, upholsterers and 
decorators, barbers, cobblers, pursemakers, shoemakers, and performance stimuli 
for electricians. It must be ensured that the craftsmen's interest in 
maintenance, full utilization and further expansion of capacities is furthered, 
and intensification in trade continues to be advanced. 


The subsidies are to be used even more purposefully for a great increase in 
services and repair services for the population. 


Through Cooperative Work to Complex Supply Offer and Citizen-oriented Supply 


As a firm component of the management of local service sector and utilities, 
socialist cooperative work with PGHs and private craftsmen must be further 
developed and deepened under the direction of state-owned service sector 
enterprises. It must be developed everywhere into a form of practical 
application of the principle of alliance policy. 


On the basis of the plan and with the help of supply agreements, the principal 
enterprises are to ensure utilization and coordination of the capacities of all 
forms of ownership in the kreises. The most important tasks are to actively 
influence the reduction of differences in standards, react foresightedly to the 
development of demand, and organize effective cooperation of all capacities, in 
order to ensure a demand-oriented and complex performance offer and high- 
quality and citizen-oriented customer service. 


Through expansion of specialization and cooperation, greater supply effects are 
to be secured as well as lowering expenditure. For this purpose as well as the 
preparation and introduction of computer technology--and for improving 
occupational training--, the possibilities of cooperation between state-owned 
service sector enterprises and PGHs are to be further expanded in cooperative 
establishments. 


The useful effect of performance comparisons is to be heightened through the 
exchange of experience with a concrete example and the implementation of 
necessary changes in one's own working process. 


Model Statute of ELG to be Made Fully Effective 


Implementation of the higher standards set for ELG work by the model statute 
must be the focal point of the ELG general meeting. 


It is primarily a matter of fully exercising the greater responsibility, 
conferred upon them in the implementation of the economic strategy, for 
strengthening performance capability, as well as securing material performance 
and lowering expenditures of the member enterprises. 


In carrying out the new ELG statutes passed by the membership meetings in 1986, 
the following key points must be focused on: 
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l. Further iaprovement in supplying the members with materials and capital 
assets. For this purpose, proven forms of providing material and capital asset 
reserves through material exchanges must be further developed in cooperation 
with the capital goods trade and local industrial enterprises. 


2. Cooperation of the ELG in the planned orderly implementation of 
rationalization and small-scale mechanization. 


Rationalization in member enterprises is to be accelerated through a constant 
flow of information to the members concerning new rationalization techniques, 
making available the necessary rationalization means in cooperation with the 
bezirk craftsmen chambers, the Central Auditing Commission, and the regional 
rationalization capacities, as well as support for the effective use of 
rationalization means. 


3. Ensuring active cooperation of the members in the supply and production 
groups, particularly in deepening specialization and cooperation as well as 
optimal use of local resources in regional rationalization. 


4. Improving performance comparisons and exchanges of experience to transfer 
the best results achieved to all member enterprises. 


5. Creation of establishments for joint use of productive fixed assets and 
infrequently used machines, respectively, to implement centrally certain 
preparatory worx processes, as well as for leasing services, for instance, for 
special tools, lifting equipment, and special trailers for private cars. 


6. Cooperation in securing the new generation of craftsmen and succession in 
the enterprises, as well as continued political and specialized training of the 
members. 


Discussion in the collectives in preparation and execution of the annual 
general meetings of the PGHs and the general meetings of the ELGs must be used 
to close 1986 with the highest results in the further improvement of the supply 
level of services and repair work and to develop the material base for a good 
plan start for 1987. Active political-ideological work in the collectives must 
ensure that the most capable cooperative members and craftsmen are elected to 
the managing boards and commissions. 


The trade will contribute with high obligations to the continued successful 
implementation of the dccisions of the llth SED Party Congress. 


9917 
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RESPONSE TO VATICAN REPORT ON WORLD DEBT 
Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 2 Feb 87 p 2 


(Text } (PAP) An extensive papal document, called "In the Service of 
Mankind--the Ethical Aspect of the International Debt," was recently 
published by the Vatican. Its general message may be summed up as follows: 
that demands of a universal, international solidarity should lead to joint 
responsibility in the search for the reasons as well as for the most just 
solutions to the debt problen. 


This idea, as the PAP journalist writes, is contained in the title of one of 
the three chapters, which reads as follows: "Jointly and Severally Accept 
Responsibility for the Future," or in the sentence, "There Must Be a Dialogue 


domestic markets from import barriers, pour hundreds of billions of dollars 
into armaments without regard to the tragic economic situation of dozens of 
countries in Africa, Asia and South America. 

ude 


not only the developing countries which owe the 
approximately a billion dollars. Poland, too, now owes 
y $33 billion. In the the last 6 months, this debt grew almost $2 
in rates on the foreign currency markets. The 
in other important Western currencies also 
Gropped, which means that 

in FRG marks, French francs, etc., also grows when these currencies are 

converted (for the sake of clarity) American currency. 

















Last year a report was issued by scientists in the Institute of Economcs and 
Prices in Foreign Trade and the Institute of National Economy concerning the 
Polish debt. All possible aspects of this problem were brought up in this 
report. In a cold and scientifically objective way it calls attention to the 
fact that the forerunner to our debts were the failures and inconsistencies 
during the 1970's in conducting a_ program to accelerate development in Poland 
through wider use of foreign credits. 


But this same objectivism on the part of the report's authors told them to 
point out that the present situation was and is to a large degree beyond the 
scope of actions taken within Poland and its economy. Beyond the area of 
effective influence there were, until recently, the astronomically high 
interest rates and protectionist barriers making access to markets, and thus 
to export, difficult, and thus also the obtainment of foreign currency with 
which to pay the debt. These difficulties also affected many other countries 
which found themselves in a similar situation. But Poland differed from them 
in that it had to also contend with the effects of the illegal sanctions 
applied by the United States and some of its partners in 1982, and still not 
completely lifted. 


These losses are estimated at $15 billion. In addition, there are the effects 
of the unilateral prolonged interruption of talks with Poland by creditor 
states which are members of the so-called "Paris Club." As the report says, 
this was probably the first time in history that a creditor deliberately made 
it more difficult for a debtor to pay off his obligations. 


Nevertheless, we are trying to service the debt. This is shown by the 
comparison indicating that during 1971-1985 we incurred long-term and mediun- 
term credits for a total sum of $46.9 billion, and during the same period our 
debt amounted to $38 billion,. of which $21.3 billion was capital and $16.7 
billion was interest. It is mainly the mechanism of the interest rate which 
is causing the debt to grow. 


Poland also expressed itself on the subject of world debt on an international 
forum. After Wojciech Jaruzelski made his proposal to the UN, a Center for 
the Study of Indebtedness and Development was established in Krakow. This is 
not an attempt to settle our own matters, but a desire to take a careful and 
thorough look at a problem which is not, as the Vatican document confirms, 
entirely within the purview of the debtors. 


9295 
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SOCIOECONOMIC IMPLICATIONS OF PROJECTED DEMOGRAPHIC CHANGES 
Warsaw GOSPODARKA PLANOWA in Polish No 11, Nov 86 pp 457-462 


(Article by Jerzy Z. Holzer: "Demographic Environment for Socio-Economic 
Development of Poland} 


[Text] 1. Introduction 


Conclusions of the present paper are based on the results of a demographic 
projection (1) prepared and published by the GUS [Main Statistical 
Administration] in 1984. Primarily, the span of the next 5 calendar years is 
analyzed. However, in many cases it will be necessary to look further into 
the future in order to fully evaluate demographic conditions. 


Under these circumstances, it is imperative to evaluate the methodological 
principles on which this projection is based. Assuming that the initial 
breakdowns of population by sex, age, and domicile reflected the actual status 
(with an eventual negligible error margin), deviations from the accepted 
assumptions for fertility, mortality, and migration should not be a 
considerable influence on expectations for the next 5 years. It should be 
noted that all calculations were made for a pattern of 49 provinces, taking 
into account differentiated demographic processes in this patttern. 


The authors of the GUS forecast assumed a downward trend in fertility in 1984 
through 1986, its stabilization at the 1985 level through the end of this 
century for urban women, and at the estimated 1986 level for rural women. 
This means that over the forecast period fertility will come up to 1.98 for 
urban women and 2.73 for rural women. One may doubt whether this high 
fertility level will be maintained in Poland in the absence of a corresponding 
Gemographic policy. Under these circumstances, the number of children aged 0 
to 4 years in 1990, 0 to 9 years in 1995, and 0 to 14 years in 2000 as 
projected in the program should be regarded as describing the highest expected 
level. 


With regard to mortality, an unchanged pattern of mortality in line with life 
expectancy tables compiled for provinces in 1976 through 1980 was projected 
until the end of this century. The only exception was made in estimating 
infant mortality rates, as a decline from 23 per mill to 20 in the year 2000 
for boys and from 17 per mill in 1984 to 15 per mill in the year 2000 for 
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girls was projected by using a hyperbolic trend function. Current statistical 
evidence indicates deteriorating mortality rates for both men and women. 
Despite this, it can be expected that deviations from the expected status due 
to changes in mortality rates will not influence the results considerably. 


However, all by itself the deterioration in mortality rates calls for more 
vigorous actions in improving the living conditions, and especially improving 
the operation of the health service in Poland. 


The forecast takes into account migration of the populace in space, providing 
for a decreasing magnitude of influx from rural to urban areas. A decline 
from 130,000 in 1984 to 117,000 in 1990 is expected, with subsequent growth to 
119,000 by 1995. The latter level will last until the end of this century. 


A balance of international migrations equal to 145,000 persons was assumed for 
the entire period between 1984 and 2000. 


Implementation of assumed migrations depends to a great extent on the plan for 
socio-economic development. This plan has not been finalized yet. Therefore, 
the data used in the forecast may be revised. It is unlikely that basic 
Changes will occur in the next 5 years. 


Summarizing the evaluation of forecast assumptions, we may accept _ 
resulting statistics as an adequate foundation for outlining the 
determinants of socio-economic development of Poland both until 1990 and in 


later years. 


2. Projection of Total Population--Synthetic Results 


As of 31 December 1985, the total population of Poland amounted to 37.3 
million; by yearend 1990, it is expected to reach 38.6 million. Therefore, 
the total increment of population in the current 5-year period will amount to 
about 1.3 million persons. It. follows from the data of the projection that 
this number is equal to the expected increment ir urban population. Over this 
period of time, rural population will decrease by about 30,000 persons. 


The share of urban population in total population will increase from 60.3 
percent to 61.6 percent in 1990. The process will proceed further. It is 
expected that by the end of this century 64 percent of the population of 
Poland will live in cities. 


Apparently, assumptions for the projection did not allow for any radical 
changes in the intensification of agricultural production. Changing this 
assumption would necessitate transferring a great number of persons released 
from agricultural work to other sectors of the national economy, which would 
undoubtedly cause an additional influx of rural population to cities. 


Following a period of relatively high natural growth at a level of 9 to 10 per 
mill annually, this 5-year period will see the beginning of a quite pronounced 
decline, to a level around 5 per mill at the end of this century (see 
table 1). 
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Table 1. Projected Changes in the Natural Increase of Polish Population ir. 
1981 Through 1990. 











Years I Live I Deaths I Natural I Live I Deaths I Natural 
I births I I increase I births I I increase 
I I I I I I 
I in thousands I average anmual rates per 
I I 1,000 population for the 
I I time spans indicated 
1981-1985 I 3,478 I 1,760 I 1,718 I 18.4 I 9.3 I 9.1 
1986-1990 I 3,121 I 1,839 I 1,282 I 16.3 I 9.6 I 6.7 





Source: for 1981 through 1985, GUS Demographic Yearbook 1985 and own 
calculations; for 1986 through 1990--Demographic Situation in Poland, Report 
1984, Government Commission on Population, Warsaw, 1984, p. 140. 


Statistics in table 1 indicate a downward trend in the birth rate and an 
upward trend in mortality. It is expected that the same trends will prevail 
until the end of this century. As a result, a decline in the rate of natural 
increase of the population should be expected. In the years 1981 through 
1985, population grew by 4.5 percent, whereas in the current 5-year period, 
growth by 3.3 percent is expected, and in the last 5 years of this century-- 
2.6 percent. A decline in fertility exceeding that assumed in the projection 
may Cuause a considerable slowdown in the pace of changes being discussed. A 
similar direction of changes may result from the persistence of increasing 
mortality rates. 


3. Expected Changes in the Age Structure of Population and Their Basic 
Consequences. 


The data in table 2 will be used, with functional age groups being the basis 
for a synthetic evaluation of expected changes. 


The mumber of children aged 0 to 2 years, which fluctuated between 2.0 and 2.1 
million in individual calendar years of the past 5-year period, will display a 
‘warked downward trend in the current 5-year period. It is expected that in 
1990 this age group will number about 218,000 fewer children than in 1985. 
Renewed growth of the mmber of children in this bracket is expected as late 
as the last 5 years of this century. Provided the system of child care leaves 
is preserved and adjusted for inflation, demographic changes in this age 
bracket would not cause any investment repercussions (i.e. the necessity to 
build new nurseries). 


Similar changes are expected in the 3 to 6 years age bracket, i.e. the pre- 
school age. However, in 1991 to 1995 the decline in the number of children in 
this age bracket will accelerate markedly. Despite numerical changes 
paralleling those in the previous age bracket, it will be necessary to boost 
the number of slots in day care centers, due to the current shortage in this 
sphere and the proposal to extend this form of social upbringing to all 
children in their last pre-school years. 
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Table 2. Projected Numerical Changes of the Polish Population by Basic Age 
Brackets. 














I Actual I Increment or decrease in the years 
I 1980 I 
I data I 
Rubric I I 1981- I 1986- I 1991- I 1996- 
I I 1985 I 1990 I 1995 I 2000 
I in thousands of persons 
Population, total I 35,735 I 1,622 I 1,228 I 1,035 I 1,030 
Children aged 0 to 2 years I 1,995 I 27 I -218 I -31 I 96 
Children of pre-school age I 2,504 I 187 I -143 I =-190 I 20 
(3 to 6 years) I I I I I 
Young people of elementary I 4,209 I 596 I 474 I -93 I - 413 
school age (7 to 14 years) I I I I I 
Young people aged 15 to 17 I 1,589 I -63 I 276 I 174 I 26 
Population of productive I I I I I 
age (18 to 59 years for I 21,211 I 564 I 326 I 705 I 996 
women, 18 to 64 years I I I I I 
men) I I I I I 
Of which: I I I I I 
population in the age of I 6,669 I -716 I <-/96 I 184 I 716 
highest frequency of I I I I I 
. Marriage and starting I I I I I 
new households (20 to I I I I I 
29 years) I I I I I 
Population of post- I I I I I 
productive age (60 years I 4,227 I 313 I 513 I 470 I 305 
and over for women, 65 I I I I I 
years and over for men) I I I I I 





Source: Demographic Situation of Poland, Report 1984, Government Commission on 
Population, Warsaw 1984. 


In their turn, very important changes in the mumber of school-age children (7 
to 14 years) will still occur in the current 5-year period. The number of 
children currently between 7 and 14 years of age will top out at about 5.3 
million in 1990 (this is about 0.5 million more than in 1985). It should be 
noted that the number of children of school age is now greater than during the 
peak of the 1960s, when a campaign for building 1,000 schools to honor the 
millenium of the Polish state was underway. In the 1986-1990 5-year period, 
the number of children in the bracket in question will grow by a further 
474,000. After 1990, a very slow decrease in the number of school-age 
children will begin. It will become more pronounced (by about 0.5 million) 
only in the last 5 years of this century. 
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Socio-economic ramifications of this are many. It is necessary to 
substantially increase the number of classrooms and to train an adequate 
number of teachers. Demand for school textbooks and notebooks will grow 
continuously in this 5-year period. 


The 1984 report by the Government Commission on Population described this 
situation very aptly: "Peak mumbers of children and young people of elementary 
school age, continuing until 1995, are one of the fundamental demographic 
issues which should be addressed in long-range plans. At present, the 
situation with buildings for elementary schools is very difficult. It is 
marked by: 


- shortcomings in the availability of buildings due to delays in commissioning 
new and repaired structures, 


- overcrowding in some schools, causing shift classes, 


- disproportions in the spatial distribution of schools, their number in new 
subdivisions being particularly inadequate and necessitating bussing of 
children, 


- shortage of personnel, especially in rural areas and small cities, 


- shortage of apartments for teachers. 
This difficult situation is due to many non-demographic causes, such as: 


- failure in the 1970s to take into account the expected demographic situation 
in allocating capital investment, 


- inadequate outlays for buildings for education in 1976 through 1980 compared 
to future needs, 


- failure to fulfill the already minimal investment plans for school 
construction, 


~- a transfer of almost 1,900 school buildings to other uses in 1971 through 
1980, without an equivalent in investment funds for developing education being 
provided."(2) This calls for two observations resulting from the bad 
experience of the 1960s. 


First, decisions on constructing schools should absolutely consider building 
Gesigns which may be put to multiple uses (day-care center - school - cultural 
center) in a situation when the number of children in particular age brackets 
fluctuates widely. Provisions should be made for using the quarters once the 


peak ends. 


Second, distribution of new school buildings is associated with the current 
needs, which change over time. Therefore, it is impossible to ensure school 
construction in such a way that its locational pattern does not chance. 
Construction will have to go on in large new housing subdivisions. Hence, the 
first observation becomes more important. 
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Also, the years 1986 through 1990 will see an 18-percent increase in the 
number of young people aged 15 to 18 years. We should add that the strength 
of this age bracket wili grow until the end of the century. Continuously 
growing demand for slots and instructors' cadres in schools above the 
elementary level may be expected. It should be recalled that in past years 
the mumber of these schools has gone down. 


The report of the Government Commission on Population addressed only 
elementary schools in its comments on non-investment consequences of 
demographic processes in education. However, the conclusions also apply to 
schools above the elementary level. "Ensuring an influx of teachers to 
elementary schools is yet another demographic implication for education. This 
situation results from the following conditions: 


- an increased mmber of children in elementary schools by 1990, 


- a reduction in the mandatory classroom time for teachers from 26 to 18 hours 
a week, which, pursuant to the Teacher's Charter, took effect beginning in the 
1983/84 school year, 


- introduction of provisions for early retirement (in the next few years, a 
peak will occur in the mumber of teachers reaching retirement age). 


Under these circumstances, in the immediate future it may become necessary: 
- to increase the burden of overtime put in by teachers, 
- to employ persons without a college degree in education, 


- to provide financial incentives for teachers qualified for retirement to 
continue teaching nonetheless." (3) 


The lowest increment of population in the productive age since the war will be 
a salient feature of the current 5-year period. An increment of y about 
326,000 persons is expected over the entire 5-year period. In the next 5-year 
period, the increment will already be twice as high, and in the last 5 years 
of this century the expected increment of population will come up to almost 1 
million persons. These mumbers are already predetermined by the existing age 
structure. It follows from the research done that particularly unfavorable 
changes in the sex and age composition of population in the productive age in 
rural areas are being exacerbated. In many provinces, the shortage of women 
of the age qualified to contract marriage has grown worse. 


Fluctuations in the labor force resulting from the movement of peak and trough 
age brackets are essentially smoothed over in cities by inmigration from rural 
areas. (4) Therefore, comprehensive analyses of labor force balances are of 
great practical significance. It follows from the pattern of already existing 
peak and trough age brackets in the age structure of the Polish population 
that the current 5-year period offers a unique chance (at least until the 
middle of the first decade of the next century) to accomplish the necessary 
restructuring of employment prior to the wave of numerous groups from peak 
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birth rate years in the late 1970s and early 1980s, which is drawing closer 
with the 1990s. 


The population in the age bracket with the highest frequency of marriages (20 
through 29 years) and starting the most new households is displaying a further 
downward trend. However, after 1990 the strength of this age bracket will 
grow again, the rate of growth increasing considerably after 1995. 


The current 5-year period creates favorable conditions for at least a partial 
elimination of pent-up, unsatisfied demand for housing from past years. The 
need to speed up housing construction is the result of considerable neglect in 
this field. A temporary lack of pressure by younger age brackets should not 
be misconstrued by the decision-makers. 


Years 1986 through 1990 are marked by one of the highest increments of 
population in the post-productive age (60 years and over for women and 65 
years and over for men). An increment of 0.5 million is expected. Further 
increments, though relatively smaller, will also occur in the next 5-year 


periods. 


Aging of the Polish populace is a natural and irreversible process. Until 
recently, the share of population in the post-productive age was relatively 
low in Poland due to the high birth rate and losses in the age structure 
caused by World War I. 


Therefore, we are encountering a growing number of persons using retirement 
benefits and annuities they have worked for. The burden of social security 
benefits on the national income due to the process of aging of the Polish 
populace will result from both an increasing number of people in the post- 
productive age and a need to constantly revaluate retirement benefits and 
annuities. Social use of the abilities and time of this population group 
provides a wide field for actions. Also, an increase in the number of people 
of post-productive age creates significant problems for the health care 
service. It follows from research that in 1978, one in 5 households with the 
head of the household being of post-productive age was managed by a partially 
handicapped person, and one in 8 -- by a completely handicapped person. (5) 
Difficult housing conditions and a high share of the gainfully employed in 
households bring about frequent hospitalization of the chronically ill and 
handicapped. An appropriate investment program should be urgently prepared 
and implemented, given that the cost of a day of hospital stay is considerably 
higher than at a nursing home. 


4. Other Selected Demographic Implications for the Socio-Economic Policy. 


In the previous chapter, we outlined the basic socio-economic consequences of 
expected changes in the age structure of the populace. Below, we are only 
going to point out additional, more general conditions for socio-economic 


development. 


All by itself, positive growth of population necessitates continuously 
increasing duties of the state in meeting the basic needs of an increasing 
number of people in, to mention just a few things, nutrition, clothing and 
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housing (including energy, water and so on). It will be worthwhile to recall 
the stand of demographers coming out in favor of creating socio-economic 
conditions necessary for maintaining further moderately positive natural 
increase of population.(6) The goal is to ensure the average national 
fertility at a level somewhat higher than 2.16 children per woman of 
reproductive age, the current (1984) level being 2.38. Maintaining fertility 
at a 2.16-2.20 level over a longer time would bring about gradual formation of 
an age structure marked by a favorable, stabilized ratio of the three basic 
age brackets (0-14 years, 15-59 years and over 60 years). This statement 
suggests the need to consider a definite demographic policy. Three strategic 
goals of demographic policy may be formulated, taking into account both 
demographic and socio-economic considerations: 


1. A stabilized model with positive natural growth of population is the target 
model for sex and age structure of the Polish populace; in the long run, the 
model is stable, ensuring only a simple reproduction of generations. 


2. A transition from the current sex and age structure to the target one 
should be evolutionary, over [the lifetime of] several generations. 


3. It is necessary to work continuously on improving the qualitative 
condition of the populace in terms of the health status, standard of life and 
cultural level of the populace. 


In the context of the above strategic goals, it is necessary to distinguish 
the tasks and measures of social policy, aimed at ensuring, say, a minimal 
social level [of income] for every citizen, from a preferential system of 
socio-economic incentives intended to shape a particular model of family size. 
In doing so, many questions arise associated with the issue of whether 
demographic policy should be, and to what extent, selective in classifying 
families by selected criteria, e.g. domicile (city-rural area) or educational 
level. We should resort to positive incentives rather than bans. It is known 
that there is a strong negative correlation between the education of mothers 
and the number of children. Likewise, a substantial difference is registered 
between the number of births given by women residing in cities and in rural 
areas. 


Yet another statement on the demographic prerequisites of development follows 
from the above remarks on the deteriorating mortality level. In a civilized 
world, it is difficult to accept a protracted decline of average life 
expectancy (which has occurred in Poland recently), an infant mortality rate 3 
times that registered in the Scandinavian countries, and a dangerous increase 
in excessive mortality of men over that of women. Cardicvascular diseases, 
tumors and external causes of injuries amd poisonings are the main causes of 
death. Mortality due to the first and last groups of causes mentioned is on 
the increase. This situation calls for comprehensive actions on improving the 
neglected infrasturcture of the health care service and supply of drugs, as 
well as preventing the growing impact of the disturbed natural environment on 
our health. Besides, a growing number of the handicapped attests to poor 
conditions on the job, a high frequency of accidents and the resulting 
socially unjustifiable growth of the burden on the health care service. Many 
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social measures, including gemuine struggle with alcoholism, may prevent this 
negative phenomenon. 


All of the above are elements which should be treated as determinants of 
demographic and socio-economic development. They necessitate an improved 
ranking of social and economic policy priorities. Continuous improvement of a 
broadly defined living standard of the Polish populace should be the clinching 
argument for such actions. It appears that a time is coming which will force 
us to calculate alternative costs of proposed arrangements for the entire 
society. The above cases of feasibility studies of the cost of building 
hospitals and nursing homes and of costs entailed by child care leaves versus 
expanding nurseries and day care centers may serve as examples of such 
proposals. 


5. Final Conclusions. 


1. The existing sex and age structure of the population imposes certain 
limitations on socio-economic development, of which the most important in the 
immediate future are: 


- growing pressure of the increasingly numerous 7 to 14 years age group on 
elementary schools and, with a certain lag, of the 15 to 18 years age group on 
schools above the elementary level, 


- very low increments of population in the productive age, which provides an 
exceptional opening for restructuring employment, 


- rapidly increasing population in the post-productive age, its increment in 
the current 5-year period being exceptionally large. 


2. Despite the growth of population abating, it is still at a relatively high 
level in Poland (the fertility rate being 2.38 in 1984, whereas 2.10 ensures 
simple reproduction of generations; in rural areas, the fertility rate came up 
to 2.9 in 1984, whereas in cities--to 2.1). In this regard, the difference in 
fertility levels between urban and rural populace is remarkable. This should 
be a factor in selecting an eventual demographic policy. 


3. Analysis of the mortality process reveals the need to make a set of 
decisions which essentially amount to a determinant for the development of our 
country. At issue is primarily a comprehensive approach to the issues of 
health, conditions on the job and quality of life with all the ensuing 
consequences for initiating long-range actions in expanding hospital 
facilities, availability of medicines, controlling alcoholism and drug 
addiction, expanding social infrastructure and improving conditions on the 
job, comprehensive provision of drinking water, elimination of the main 
dangers to the natural environment etc. The categories mentioned as examples 
indicate far-ranging neglect. I+ts elimination should be a significant factor 
influencing the program of socio-economic development, provided that the 
betterment of human life is the motivation, rather than the priority of 
production in and of itself. 
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4. The irreversible process of aging of the Polish populace necessitates a 
reevaluation of the existing system of social security in at least the 
economic aspect: the cost of a hospital stay versus the cost of a stay ina 
nursing home. We should also reconsider the socio-psychological implications, 
the attitude towards senior citizens and the handicapped in everyday life by 
providing elementary facilities in our housing construction program and on the 
job. 


I would like to reiterate the proposition already made to set up a chain of 
gerontological clinics for healthy persons and for the sick patterned after 
children's clinics. Preventing disease and eliminating the need for hospital 
treatment may subsequently reduce the burden on the health care service 


significantly and in many ways. 


5. Alternation of peak and trough age groups, causing various socio-economic 
strains should prompt us to make a decision on setting strategic goals of 
demographic policy. Persistent implementation of a demographic policy may 
become necessary in the not-so-remote future, if it is deemed expedient to 
maintain at least simple reproduction of generations and to effect a genuine 
improvement in the qualitative conditions of the populace in terms of health 
status, housing, and cultural level. 


6. Restructuring of employment may entail large-scale migrations, which may 
be associated with the need for the entire families to move. This may be an 
important factor affecting socio-economic development. In this case, assuming 
a downward trend of migrations in the forecast may turn out to be incorrect. 


However, this will not change basic proportions of age groups in the populace. 


7. In case carrying out a demographic policy in Poland is recognized to be 
expedient, its cost would become an important constraint on economic 
maneuvers. At present, just keeping child care leaves would place a 
consiedrable burden on the state budget, provided that benefits are adjusted 
for inflation. Attempts to evaluate social costs of such an arrangement and 
alternatives to it should be the basis for decision-making. 
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MINISTER VOICES SUPPORT FOR FAMILY-RUN FRANCHISES 


Warsaw ZYCIE WARSZAWY in Polish 30 Jan 87 pp 1,2 


{Interview with Jerzy Jozwiak, minister of Domestic Trade and Services, by 
Krystyna Gasiorowska] 


when vehicles freeze up, and not only bottles of milk but bottles of oil 
burst, and snowirifts make transport difficult, various kinds of disruptions 
in deliveries and sales occur. 


[Question] During the sub-zero weather business passed the test, but on an 


certain items. Although I must say that in general deliveries of various 


were available and, after all, in 1985 there were big problems in trying to 
buy them. Unfortunately, it was worse with fish and the selection and quality 
of flour products (macafoni, noodles, etc.) was poor. There was a shortage of 
buckwheat cereal and the better grades of flour. There simply are not enough 
of these items. As businessmen, all we can do is demand larger deliveries 
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reflecting the real needs of the market. But the customers blame us for the 
shortages and this is not surprising. 


[Question] They want the businessmen to be their champions-—-yet it is exactly 
the opposite. Often business is not seen as fighting for lower prices, but is 
seen as being concerned about its profit margin. Recently we were surprised 
to see the prices of cream and variety meats go up. Nor do we see any attempt 
to adapt the goods on the market to the season. For example, only now are we 
seeing winter clothing and shoes in the stores. 


[Answer] The business organizations protested against increases applied by 
producers, because new prices should be coordinated with the businessmen. And 
insofar as winter clothing or shoes are concerned, it is industry which does 
not adapt itself to the season. 


[Question] Apparently business is not able to make industry produce what it 
needs. But now there is so much winter clothing and footwear on the store 


shelves that it will have to be marked down. And the costs of these 
markdowns, naturally, will have to be borne by business. 


[Answer] The businessmen really are wondering what to do with these late 
deliveries. Store them and put then out again in early fall when deliveries 
from the factories may be late again, or mark them down? The decision will 
come down to what is better for them-—-the costs of warehousing or the costs of 
markdowns. 


[Question] But it seems that the fault for the shortage of goods in the 
stores lies also with the businessmen, who are afraid to commit their own 


money for large advance purchases. 


[Answer] That is sometimes the case. Sometimes some !’’siness enterprises 
receive goods from industry on a current basis, making the producer their 
storeroom. But often delays in deliveries occur because the necessary raw 
materials and components, obtained from abroad, are lacking. Our ministry 
tries to prop up market production with hard currency obtained through PEWEX. 
That was the case with ladies' pantyhose, detergents, toothpaste, cosmetics, 
etc. We even bought machines to make shoes with plastic soles. 


[Question] And so you are trying to prove thet not all shortages of goods are 
caused by business. But proper organization of work in the stores is 
business' responsibility. The lines to the cashier and for baskets are much 
too long, and that is due to poor organization. 


[Answer] That is true, but it is also true that we have the smallest mmber 
of stores as compared with our neighboring countries. We lack technical 
equipment because during 1980-1983 there was almost no production of this 
equipment. Store furniture, baskets, or scales were not being bought. We are 
now making up these deficiencies. We are financing the development of 
business' technical infrastructure, e.g., refrigeration equipment, out of the 
Market Development Fund. Thanks to last year's Council of Ministers decree on 
margins, they are growing every year and business is making more money. This 
will enable us to to gradually equip the stores and make new investments. 











[Question] Sometimes customers get the impression that they are intruders in 
the stores and the businessmen don't care at all whether the customer gets 
served. How do you explain this? 


[Answer] By the functioning of the wage system in business. In too many 
stores the employees are paid a regular wage and, after all, a salesman should 
be rewarded primarily for the sales that he makes. The regular portion of his 
pay should be minimal. The boards of the enterprises and cooperatives should 
institute a commission system which operates according to the principle, "The 
more you sell, the more you earn." 


[Question] In short, reform is knocking on the doors of the stores, but how 
do you force enterprise managers or chairmen of cooperatives to open the door? 


[Answer] Unfortunately, this is not so easy. Most managers believe that if 
they divide the goods and they set the wages, they are doing the managing. 
Those are old habits. I am against all kinds of central distribution. When I 
came to the ministry 2 years ago, as many as 93 goods were centrally 
distributed. And now there are 28. I believe that the distribution system 
and the so-called "manual control" system supports the mediocre and restricts 
the energetic. I believe that every manager of a business enterprise or 
Chairman of a cooperative should make it possible for the establishments under 


[Question] But how do you force enterprise managers to give their 
establishments this independence? 


[Answer] Of course, under economic reform we should do this through economic 
mechanisms and competition. We have already eliminated rigid subsector 
divisions in business. For example, SPOLEM no longer sells just food items, 
but 17 percent of its sales are industrial articles. We also see the need for 
more state food stores. As the parent agency, we have defined tasks for the 
development of such a state network in order to create competition. 
Naturally, we must also institute an appropriate bonus system. And the recent 
increases in profit margins on food items encourage businessmen to apen shops 
with food items. In short, it is becoming profitable to sell food. 


[Question] What do you think of granting franchises for small stores? 


[Answer] I believe it to be a necessity, especially in the case of stores 
which are operating at a loss. My choice would be a family-operated 
franchise. I dream of a store run by all members of the family, where no 
explanation would be required as to why the father is behind the counter 
instead of the son. Our work with the Ministry of Finance to make changes in 
the way franchises are paid is being done toward that end. A commission 
system will be instituted, for it is high time that franchises be given an 
opportunity to show what they can do. There should also be a healthy 
competition among the small shops. We support rivalry based on a good 
financial and economic system. Then the customers will certainly be served 
better and more efficiently and the businessman's prestige will grow. 


Taking advantage of so popular a newspaper as ZYCIE WARSZAWY, on the occasion 
of their holiday I wish all businessmen happiness in their work, which is so 
essential to our society, as well as happiness in their family life. 
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ECONOMY POLAND 


ENTERPRISE WAGE DIFFERENTIALS STUDIED, MANAGERS PROBED 
Warsaw TRYBUNA IUDU in Polish 4 Feb 87 p 3 
[Article by Krystyna Sonntag: "The Rules Are Always the Same"] 


[Text] According to textbook economics, where productivity is high and 
management efficiency brings large profits, employees are well-paid. I can 


say from my reporting experience that the directors of enterprises know these 
basic rules very well because in most cases when asked about the relationship 


between wages and work their reply is... that it is inseparable. 


Those are the official statements. But what is the reality? An examination 
of the objective factors which influence wage differentials in the economy, 
correlated with the directors' responses on the subject of wages in the 
enterprises that they manage, obtained at the end of 1985 by the Public 
Opinion Research Center (PORC), produces a completely different picture. 


The Largest Receive the Most 


The enterprise's status, insofar as wages are concerned, is determined by two 
basic factors: The total average monthly wage and the wage obtained on the 
job (together with payments out of profits). A comparison of these 
relationships from 1983 to 1985 shows that wages clearly grew at a much faster 
rate than did total average wages. Also, the difference in the level and rate 
of growth of average wages in specific branches of industry is also very 
clear. The fuels-energy and minerals and metallurgy industries are the best 
off, and the worst off are the food and light industries, which, in any case, 
has been the rule for years. 


Further elements of this rule--the larger the enterprise (and also larger, in 
comparison with others, sales and accumulation), the higher the wages. 
Unfortunately, the relationship between wages and work productivity is not as 
obvious. This is particularly surprising, say the PORC specialists, because 
in the opinion of the directors polled it is primarily this factor which made 
it possible for wages to grow in their factories. Well, thanks to that, at 
least, we journalists now know that enterprise managers do not change their 
Opinions so easily. 
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On the other hand, there is no doubt that the level of wages is related to the 
enterprise's membership in a specific type of association. Therefore, the 
statement that voluntary associations cannot compete from this standpoint with 
obligatory associations, those functioning in subsectors in which large 
monopolies exist, central distribution plays a larger part, sales are high and 
the flow of producer goods is guaranteed, is simply a formality. It is not 
surprising, therefore, that obligatory associations, in which people are 
better off, have a hard time of it. 


Opinions on the effect of reliefs and subsidies on wages differ widely. That 
there is no relationship between them is the opinion of 36.9 percent of the 
directors. On the other hand, 53 percent said that without this support the 
average wages in their plants would be lower. 


Wages should be a function of economic results. They should be, but thus far 
they have not been, for noneconomic factors have an effect, and a considerable 
one, at that. Large enterprises in monopolized subsectors, those with large 
staffs, located in large urban areas, are better situated as far as wages are 
concerned than are the others. Other reasons also play a part here. Where a 
large percentage of the workforce belongs to the PZPR, wages are the highest. 
Next, in enterprises where a large part of the workforce belongs to the new 
trade unions, not only are individual wages high, but so is the total average. 


Factories in which the workforce is made up of women pay the lowest wages. 
This, of course, applies mainly to light industry. Discrimination against 
women has been scrupulously calculated at approximately 5,300 zlotys. That is 
how much less, on an average, were the wages paid in the so-called "women's 
factories" in comparison with enterprises in the same subsector and the same 
association but employing mainly men. 


What Increases Depend On 


The existing wage ratios were established many years ago through tradition and 
overall wage policy preferences. In this context, it would be worthwhile to 


examine the premises of the wage policy inside the plant in order to know to 
what degree the existing disproportions could be corrected by measures taken 
within the enterprise. 


According to a PORC poll, the intent to raise wages was most often expressed 
by directors of large enterprises in which earnings were already relatively 
high. The money for this purpose, according to them, is being made available 
mainly through reduction of materials stocks, increased labor productivity, 
and most generally speaking, through various bookkeeping operations. 


To the question: What had the greatest influence on the decision to raise 
wages, the answers, in order of influence, were: Wage competition within the 
plant, fear that employees would leave, growth in cost of living, concern 
about the firm's good reputation, pressure from sociopolitical crganizations 
in the enterprise, fear about increased tensions within the workforce, and 
finally, presusre from the workers' council. 
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It is very clear that directors are influenced primarily by the fear that 
employees will leave to go elsewhere. On the other hand, contrary to 
appearances, the workers' councils have the least influence on this decision. 


It is also worth noting that the employment-type arguments are used most 
frequently by directors in enterprises which have the lowest average wages, 
i.e., those which have been most wronged in this respect. For then, reliefs, 
particularly in the tax on wages, and subsidies, are of the greatest 
importance. The directors who give as their motivation for wage increases the 
growth in the cost of living combined with concern for the firm's good 
reputation, most often manage firms of secondary importance in their 
association or region and relatively seldom are given outside assistance. 


Those who give socio-organizational pressure as their reason, believe that the 
basic difficulties in the functioning of their enterprises can be attributed 
to employee shortages and lack of materials and machines, i.e., the limited 
ability to earn enough money for wages. 


Fictitious Efficiency 


To be in compliance with reform, only economic determinants in wage decisions 
should be considered. Let us see how this looks from that aspect. Use of 
labor productivity as a reason for increasing wages acts like a boomerang, for 
as many as 74.7 percent of the respondents said that this factor has a basic 
influence on wage movements. 


Yet a correlational examination of the studies shows that there is no close 
relationship between wages and productivity. This is confirmed by the fact 
that only 14.5 percent of those polled said that acceptance of a specific rate 
of growth of average wages in the plant is dependent on a labor productivity 
indicator. We can believe, therefore, that whatever might happen as far as 
labor is concerned, the announced increase must materialize. 


And how is it supposed to materialize? Through growth in production, most 
directors said. 


The uninitiated may be happy with this answer, but what it means basically is 
that the enterprises are disposed more to increasing production than to 
improving efficiency. Unfortunately, quantity is always much more important 
than what it takes to obtain it. This traditional policy growing out of an 
extensive economy is most popular in the electrical equipment industry. 


More rarely do we see a disposition toward reform based on utilization of the 
enterprise's internal reserves. We see such attitudes on the part of managers 
more often in the chemical and light industry than elsewhere. 


A certain group of enterprises is disposed mainly to what is called the 
"policy of privileges," i.e., the art of taking advantage of every opportunity 
to obtain subsidies or reliefs, and most often both. Mainly the "poor" 
industries-—-food and wood-paper, resort to these methods. | 
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The dot over the "i" which describes the directors' behavior is their strategy 
towards the enterprise's organizational and institutional environment. In 
attempting to improve conditions, references to internal or external 
sociopolitical structures are quite meaningful, although different directors 


te fuzzy if we judge it by the requirements of "Directions of Reforn." 
More than a year ago, wages in enterprises were affected to a much greater 
degree by skill in utilization of the mechanisms and institutions operating in 


the economy than by results and management efficiency. The second stage of 
reform must unfailingly reverse this picture. 


CSO: 2600/393 
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LABOR BRIGADE BENEFITS PROTESTED BY OTHER WORKERS 
Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 30 Jan 87 p 6 
[Article by Ada Kostrz: "From Plans to Specifics") 


[Excerpt] This use of a brigade work system was described to me in the 
POLAMTEX-WIFAM Textile Machinery Works in Lodz. This was late last year and 
WIFAM was just getting ready to apply the new work form. 


Why a Foundry? 


A group piece-work system is already operating in two sections: assembly and 
melting-pouring. It was deemed, therefore, that the groundwork for making 


100 people had been laid. The foundry was the first to be tested. 


In the case of the melting-section employees, it was envisaged that the wages 
of the brigade members would be made up of two parts: A fixed part, which is 
determined by the personal classification group, and a fluctuating part, which 
is proportional to the individual's labor input. 


In order for the work to be reorganized, it was necessary to introduce a 
system of nomms, something which had until now been neglected. It turned out 
also that it was necessary to take a look at the personal classification 
groups, and among other things, do some self-evaluating of employee skills-— 
bring some reality into the picture. 


At that time little could be said about the system for dividing the 
fluctuating part of the wages, outside of the fact that it will be divided by 
the brigade members themselves. Marian Mazurczyk, assistant Works manager on 
foundry matters, and Stanislaw Dybilas, chief economist, still wondered 
whether it would be better if the head of the group suggested a division, or 
whether the division should be decided by the entire group. And in what way: 


openly or by submitting proposals in writing? It even appeared practical to 
test the various ways and then choose the best one. 


In order for the enterprise management to be guaranteed that the work would be 
performed properly, it was decided that the fluctuating portion of the pay 


will depend not only on the amount of production but also its quality. 
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Quality was to be measured by the accuracy of the melts, i.e., the right 
quality of the molten metal. Other considerations included electrical energy 


consumption-——-in this case a very important component in production costs. 


The first brigade will begin its work in the melting section, as planned, on 1 
January 1987. 


Unforeseen Obstacles 


—It is now the second half of Jamary. How are the brigades in WIFAM working 
out? 


--We expect that the experiment will begin on 1 February, i.e., after a 


month's delay-—-Marian Mazurczyk, replies to my question. We have prepared a 
contract for the first brigade but we have run into some problens. 


It turns out that the resistance came from an unexpected source: the masters 
and senior masters from the melting sections. Their reservations pertain to 
the brigade's work organizaton, and also to how they are paid, and not just 
the brigades. They believe that their bonuses should also be tied to energy 
savings and metals quality, just like those of a model brigade. On the other 
hand, the enterprise management takes the position that the person who 
physically contributes to the achievement of the desired results is the one 
who should get the money. 


Director Mazurczyk hopes that at the next meeting he will be able to convince 
the masters and that the new brigade will begin to work under the new rules in 
February. Particularly because other workers interested in the new work 


system and method of payment are applying. 


* 


Apparently if work organization is to be modernized, many obstacles must be 
overcome, and the most important of them is human habit, and also, very 
simply, jealousy of someone who earns more. That is one reason why it is 
extremely important for the success of a brigade and every new venture to 


prepare it well. 


9295 
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GAS SUPPLIES IN 1986, PROSPECTS FOR 1987 REPORTED 
Warsaw TRYBUNA LUDU in Polish 3 Feb 87 p 2 
[Article by Tomasz Szymanski: "No Gas Shortage Under Nommal Conditions"] 


[Text] The diagram hanging in Jerzy Grzedowicz's office (he is head of the 
Gas Office) really explains it all: Deliveries of high-methane natural gas 
(there is also coke gas and nitrided natural gas, but these fuels make up 
only a little more than half of the deliveries of high-methane gas) were made 


‘last year without any significant disruptions. 


But the extremely cold weather in January meant that demand for gas rose 
sharply (to unprecedented amounts), especially from municipal customers 

gas is used for household heating. These mich greater requirements 
were not compensated in full by either additional de]iveries of fuel from the 
Soviet Union (which were large--about 2 million cubic meters daily) or by 
short-term overloading of domestic sources of gas. 


How much gas do we have? 
First of All—the People 


There are 30.5 million cubic meters of methane gas available daily. Municipal 
buyers, who consume varying amounts of fuel depending on the season of the 
year, have first priority. In the summer they consume only 4-5 million cubic 
meters in 24 hours; on the other hand, the daily use by the people is over 15 
million and the rest goes to industry. 


-—Last year, says Grzedowicz, overall we met the requirements of the national 
economy for natural gas. There were even surpluses in the second and third 
quarter of 1986, which we stored. Therefore, natural gas (under normal 
weather conditions) ceased to be a limiter on production. 


This can be attributed to the startup, at the turn of 1985-1986, of the 
Kobryn-Brzesc gas pipeline, which supplies us an average of 5 million cubic 
meters of gas daily from the Soviet Union (our total import from the USSR is 
18 million cubic meters a day). Without these additional amounts of gas from 
Kobryn our economy would suffer, because failure to receive 1 cubic meter of 
the required gas results in industrial production losses amounting to 
approximately 1,000 zlotys. It is easy to figure out, therefore, that when 
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available power is being used, especially during the winter (and January 
proved this to us very well), if the "big pipe" from Kobryn to Brzesc is not 


functioning , we lose production valued at 300 million zlotys each day. 
What Are the Predictions? 


Therefore, 1986 was not a bad year, but what are the predictions on deliveries 
of high-methane natural gas for this year? Supplies will basically remain 
unchanged. But talks are being held with our Soviet partner on the 
possibility of increasing deliveries during the most difficult period, i.e., 
the first quarter, by approximately 200 million cubic meters. This is 
particularly critical because the number of cusomters, both municipal (new 
apartment blocks, districts and even towns and villages will be connected into 
the grid) and industrial, will contime to grow. We do not have large stocks 
of gas because the mumber of gasholders in which gas surpluses can be stored 
during the summer months is insufficient. 


But this year should bring an improvement. A huge gasholder is being built to 
hold 350 million cubic meters of gas (porous layers of lithosphere, i.e., 
simply the right kind of rock) will make it easier to control the manacement 


of gas. 
Little Coke-Oven Gas 


The gas least available is coke-oven gas--daily available power is 5 million 
cubic meters, and the supply, due to lack of coke, has been steadily shrinking 
in the last few years. Sixty percent of it is used by municipal customers. 
Because there will not be more coke-oven gas in the future, a program has been 
developed (to the year 2010) to replace it with natural gas. In 1986 the new 
gas already flowed to customers in Lodz and Piotrkow. Last year a similar 
operation was conducted in many towns in Lower and Upper Silesia. 


There are 12 million cubic meters of nitrided natural gas available daily. 
All of it comes out of our own deposits. Qustomers' requirements last year 
were met, but because of increased demand--customers previously using coke- 
oven gas were connected to the grid—more than 1 billion cubic meters over the 
plan was extracted, which reduced pressure in the deposits. 


In order to counteract this, special presses must be built, but it will be 
necessary to wait at least 4 to 5 years for the results of their work. New 
deposits were also discovered which will begin to be worked in 3 years. But 
we must raise the money to prepare the deposits for exploitation--the hard 


currency to purchase spare parts and materials to repair the old equipment. 


This is not an easy task in view of the strained financial and foreign- 
exchange situation, but it is a matter worth thinking about. If we now 
neglect the construction of new facilities to obtain and transport gas, ir a 
few years it will turn out that gas again is the reason why production is 


being reduced. This is worth remenbering. 


9295 
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SHANGHAI TRADE DELEGATION--On 2 February in the INTRACO building on 
Chalubinski St an exhibit of goods offered for sal 

mission (visiting in Poland) was opened. As the 

Chamber of Foreign Trade, Jerzy Szopa, said, this is another example of the 
the closer ties between our economies and the growing possibilities of trade. 
Our trade with China has tripled in the last few years and now amounts to 1.5 
billlion French francs. Due to Chinese economic reform, several provinces are 


exchange 
potential turnovers fixed by international trade 
- Shanghai maintains contacts with 160 countries. ie tad alaeten 


goods to the market. We would be happy to see most of these goods in our 
stores, especially the very fashionable ladies' clothing, the electronics 
equipment, linens, pots and pans, and thermoses. At the official opening 
speeches reference was made to the many examples of past cooperation. Of the 
220 enterprises operating in Shanghai with mixed capital, the oldest of this 
type is the Polish-Chinese shipping company, CHIPOLBROK, which last year 
observed its 35th anniversary. The talks which our guests plan to hold in 
Warsaw, Gdansk and Lodz, will enable us to extend our arrangement 
even further. [Text] (Warsaw ZYCIE WARSZAWY in Polish 3 Feb 87 pp 1,2) 9295 


USSR BORDER TRADE TALKS--(PAP)--On 31 January in Bialystok working 
consultations were held on the subject of border trade with districts and 
cities in the Soviet Union. They were aimed principally at mutual expansion 
of the market-goods offer. In addition to establishing the legalities of 
trade, some technical matters must be settled before cooperation is begin. 
For example, border stations must be equipped with the necessary equipment. 
We believe, said Andrzej Malinowski, deputy minister of trade and services, 
who took part in the meeting, that specific agreements on cooperation will be 
signed in the next few months. A trade offer will be made by several 
contractors early in June at the "Druzhba" [Friendship] border trade fairs in 
Bialystok. [Text] [Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 2 Feb 87 p 4] 9295 


TASK FORCE TO PROPAGATE REFORM-——-(PAP)--The first meeting of the staff which 
was set up to conduct a campaign explaining the second stage of economic 
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reform, was held on 30 January. The meeting, which was chaired by PZPR CC 
Politburo member Jan Glowczyk, was attended by Marian Wozniak, Politburo 
member; Manfred Gorywoda, deputy premier; representatives of the SD, the ZDL, 
the new Trade Unions, PRON, and socio-occupational organizations and 
societies; and scholars and journalists. Ideas on a plan for informational 
and consultative measures aimed at spreading, in the public mind, awareness of 
the goals, importance and social effects of the second stage of economic 
reform were discussed, as well as ways of obtaining public opinion on how fast 
and by what methods economic balance should be recovered. The main courses 
and assumptions of the second stage of economic reform were defined. The 
following took part in the discussion! Editor K. Krauss; professors U. 
Wojciechowska, M. Ostrowski, M. Struzycki, K. Sadownik and Z.Sadownik; 
editor A. Wysocki, head of the press and propaganda section of the SD Supreme 
Committee; F. Kubiczek, deputy chairman of the Planning Commission in the 
Council of Ministers: docent Z. Sufin; and editor J. Kowalski. [Text] 
(Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 31 Jan-1l Feb 87 pp 1,7] 9295 
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POLITICS HUNGARY 


EORSI CRITICIZES WRITERS’ ASSOCIATION RESIGNEE FEKETE 
Budapest ELET IRODALOM in Hungarian 6 March 87 pp 4-5 
{article by Istvan Eorsi: “The Development") 


{Text] The first shocking experience I had after arriving in 
West Berlin for an extended stay in the spring of 1983 came from 
television. Following the one o'clock news Europe's map appeared 
on the screen with names of cities accompanied by numbers 
shoving the temperature in Munich, Prague, Vienna, Belgrad-——but 
what happened to Budapest? What was the temperature at home? 


It did not take long for me to realize that we vere not on 
Europe's weather map, either in the concrete or in the symbolic 
sense. Even when they blow at all, the winds in Hungary sare 
moderate and are of a specific direction. When looked at from a 
different point of view, cooler air masses can also be called 
mild. Whenever they had something to report about us, the tone 
of the local papers was filled with kindness. These Hungarians 
live practically like humans, almost as well as we, West 
Germans. The boutiques look like boutiques; the opposition is 
loyal; the vice president of the Hungarian National Bank knows 
about finances. None of this is particularly important, although 
occasionally we should be more conscious of this image. 


Experiences such as these have had a benign effect on my sense 
of proportion. The first thing that happened to me in this huge, 
immured section of a city, which by virtue of its existence is a 
testament to the embarassing incompetence of the political 
forces that rule our world, vas that my wounds which I had 
suffered at home suddenly turned into mosquito bites. Later our 
national and social problems also began to appear ina more 
sober light. With my instincts and all of my senses I was forced 
to realize what my mind hed registered long ago: no Hungarian 
problem can be solved solely within the Hungarian context. Ady, 
of course, had understood and recognized this clearly, vell 
before any of us did when he wrote: "Cindarella is our Hungarian 
misery. “ 
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As one reads the papers of the world in West Berlin, and follows 
the heated parliamentary exchanges and extra-parliamentary 
protest movements, without allowing his vision to be blurred by 
his inbred or disputatious prejudicies, he must recognize: in 
the democracies--be they of the pluralistic or the people's 
variety--it is not the demos that decides life's vital issues. 
Human civilization may be destroyed by war or an industrial 
catastrophe at any moment, or gradually ruined by a breakdown of 
the ecological balance. The existing social systems definitely 
resemble in one respect; namely, that their peoples would not 
register the fact of their destruction until after it happened, 
assuming that they would still be around. Aside from counting on 
sheer luck all we can do is have faith in the wise insight and 
sound moral judgement of the ruling classes. In West Berlin one 
becomes more keenly aware than in any other city in Europe that 
having such faith requires almost a pathological sense of 
optimism. 


I arrived home on the last day of July 1986. For one who has 
been away for this long changes appear to be more conspicuous. 
It was impossible not to notice that the public trust in the 
policies of our leadership had significantly diminished. People 
had gotten accustomed to aslow but gradual rise in their 
standard of living, hence the unexpected decline has left them 
bewildered, and with a hard-to-define sense of fear. It appears 
that for various reasons the spiritual discipline of our country 
has slackened; negative feelings--the inevitable consequences of 
1956--that for a while had subsided in the collective 
consciousness are once again attempting to rise to the surface. 


It is not easy to make use of one's foreign experiences here at 
home. To those who are worried about the fate of the Hungarian 
minorities it is of no consolation to know that in Sri Lanka the 
Tamils are being exterminated. It would be useless to tell those 
who are up in arms about the pollution of the Danube that even 
Lorelei's beautiful buttecks would be covered with oily dirt if 
she still lived in the Rhine. Nor will we get very far by trying 
to convince people that due to the geopolitical realities, our 
most pressing taskse--i.e., economic decentralization and the 
broadening of political democrac y-~—must be postponed. 
Geopolitical reality, of course, does have some significance 
even beyond our national borders, but then the same could also 
be said about the desire to transcend reality. 


The politicians of today would like to mythicize reality. 


Everything that exists or has “ed the end of its historical 
evolution, in their view, a emands respect. Fundamental 
changes can only be dreamed about adventurers who “ignore the 


reality." They call our society temporary, yet they want to keep 
it permanently intact. This intolerable contradiction cannot be 
resolved as long as the ruling classes have a vested interest in 














perpetuating it. Or to be more precise: it can only be 
eliminated with the help of the ruling classes who presently are 
all preoccupied with furthering their own separate special 
interests. This, however, requires a hightened awareness of 
democratic principles and a stronger system of democratic 
institutions. 


With this long introduction I have finally arrived at my actual 
topic: should the recent conference of the Writers’ Association 
and the ensuing developments be considered a step forward or a 
step backward on the road of democracy? The majority of those 
who spoke at the conference itself--obviously in response to the 
atmospheric changes that have occured in our country--did allow 
themselves the luxury of engaging in open speech. Daring to 
speak out freely is one of the preconditions of democracy, even 
if--as it was made unmistakably clear by the representative of 
the political leadership--we have no chance whatsoever to have 
our views heard. Adding to the value of this open talk is the 
fact that it has crystallized primarily around collective 
concerns. Social injustices, national grievences, the need for 
greater artistic freedoms--these were only some of the main 
issues addressed. Writers who have taken it upon themselves to 
propagate the populist traditions and whose main historical 
accomplishment is that they heve reintroduced concern for the 
fate of the Hungarian minorities into our public thinking, are 
realizing in ever greater numbers: it is not only next door that 
we need to demand more democracy but also right here at home. 


I must admit, however, that I did not agree with many of the 
critical comments voiced. Several of the speeches contained 
traces of provincialism, barely concealed nationalism, racism 
and ultraconservative cultural views. It is, however, not the 
general meeting that is to blame for this but our political and 
social system as a whole. In this country no one has ever been 
able to carry ideological battles to their conclusion because 
more powerful and higher interests have always prematurely 
thwarted or derailed vital debates. Still decomposing in the 
national consciousness are dead ideas that had been buried by 
the French people way back in 1789. And when a great political 
thinker like Istvan Bibo comes onto the scene, he is given only 
4 years of freedom to create, with long periods of silence 
before and after. 


The structure of our cultural life is still not conducive to 
ideological purification. Since 1949, literature has not been 
allowed to rally around journals or publishers. Editors of 
varying abilities, all of whom have felt compelled to toe the 
same ideological line, have been put in charge of absorbing our 
living literature in its heterogeneous entirety. Anyone can 
speak anywhere (provided he is not blacklisted) about anything, 
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(except taboo subjects) using any style. Views that are not 
shared by the cultural leadership are not allowed to crystallize 
within an organized framework. One can only presume that the 
leaders lack the confidence to engage in open ideological 
clashes. Unable to exchange their ideas freely, people are left 
fuming by themselves or among friends; most become unwilling to 
budge, even after their ideas are no longer relevant. Then, for 
whatever reason, the restrictions are eased, and the writers 
suddenly feel that they can finally open up. This is when, along 
with all the honest and clever ideas, many things also gush to 
the surface that are nothing but confused nonsense. This, 
however, is the first sign of purification. We would be 
narrow-minded to condemn something for which our previous 
development is responsible. 


This January, I was in Berlin again when I learned about the 
Development. It was picked up by almost all of the West German 
papers. Writers are resigning from the writers' association of a 
communist country; and not just any kind of writers. Mentioned 
at the top of the list was Gyurko Laszlo, described as “party 
chief Kadar's official biographer," followed by “the head of a 
film studio," whose name they did not mention owing probably to 
orthographic difficulties. Next on the list were "the newspaper 
editor Ferenc Juhasz and the notable lyricist Sandor Fekete." A 
malevolent feeling of joy came over me. Finally the Western news 
agencies were heralding names of people who could not be called 
CIA agents because they have quit. 


My Joy, however, soon dissipated after--at first purely ona 
logical basis--I thought over the possible reasons that might 
have prompted these departures. Looking at the list of names I 
came to the conclusion that the departing representatives and 
office holders of the official cultural policy--who in their 
earlier lives might have been poets, dramatist or critics-——-got 
offended by the organizational defeat that they had suffered. 
Others were obviously scared off by the tone of the debate, by 
the expression of “thoughtless thoughts," that were indeed 
present even among the otherwise peratainent statements made in 
a number of speeches. Still others became frightened by the mere 
fact of a confrontation between politics and literature; we had 
lived through this once, some might have thought, so thank you 
but we want to have nothing to do with it again. 


Whether we like it or not, however, the pathetic gesture of 
resignation only sanctions the earlier practices of the writers’ 
association. Until recently things have been basically normal, 
as the resignations have just been announced. It is only now 
that it has become intolerable for some to remain members of the 
writers’ association. 
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What Kind of organization did we have before? I can recall when 
at our i93?71 conference I asked the leaders of the writers' 
association then in charge to intercede onthe behalf of my 
book, titled "“Kulonremeny" (Separate Hope] which had been 
printed but not released for publication. I was not demanding 
that the secret decision to confiscate my book be overturned; I 
was merely asking them to arrange it so that I be sent a written 
explanation and justification as required by law. At that 
general meeting I was the only "“contester." In his closing 
remarks the president of the writers' association Jozsef Darvas 
informed me that he had not yet read my book, hence he could not 
really comment about its confiscation; one thing he did know, 


however, he said, was that the writers association was not 
prepared to endanger its harmonious’ relationship with the 
political leadership because of a single book. In other words, 
the writers' association, i.e., the organization entrusted with 
safguarding the interests of writers, can only continue 


representing those interests by not representing them at all. We 
all witnessed this textbook-case manifestation of voluntary 
surrender, yet none of us quit the writers’ association. so I 
would really like to ask those who have just resigned: if their 
moral and political sensitivity is so highly refined, how have 
they been able for decades to remain members, and in the case of 
some of them, even executive officers of an association whose 
work has been limited to rubberstamping and implementing orders? 


I was still in Berlin when I received Sandor Fekete'‘s 
“Declaration of Resignation." It helps to read documents like 
this from a certain distance, both in terms of space and time. I 
have long been an observer of Fekete'‘s work; he is undoubtedly 
the most talented publicist in tia service of the official 
cultural policy. During an earlier period of his life he had 
written an almost brilliant analytical study about the causes of 
1956, and in general, about the historical development of 
Soviet-style societies. In his above-mentioned article he refers 
to this work himself, calling the 130-page article series an 
“illegal but domestically still propagated" pamphlet. Even 
ignoring the fact that once he had been givena stiff prison 
sentence for smuggling the work abroad with the obvious intent 
at least to propagate it there, I was stunned to see that the 
Sandor Fekete of today considers “domestic propagation" morally 
superior to foreign publication. This despite the fact that a 
countless number of people, whom he also respects, were 
notorious for publishing things abroad. I need only to mention 
Heine's name, but I could also add Szechenyi's, Marx's, Lenin's, 
Gorkii's or Lukacs'. There is not a writer in the world whose 
chief goal would not be to get his works published at home; if 
he is unable to do so, however, he is forced to look for a 
publisher abroad. The moral and intellectual value of a given 
work is determined not by whether it was published at home or 
abroad, legally or illegally, but by its content and quality. 
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At one time Sandor Fekete also understood this. In his earlier 


mentioned “pamphlet" he once used his superior intellectual 
skills to ridicule those who would blame all opposition 
movements, uprisings, revolutions and crises of one or another 
political formation on the activities of “agents of foreign 
powers." In his “Declaration of Resignation," however, the words 
“abroad," RFE and NEMZETOR are treated practically as bogey men. 
It is as if the confrontation between the writers and 


politicians had been caused by the intrigues of the above 
mentioned institutions and not by the laws of our internal 
development. The ties of a couple of writers with foreign press 
and propaganda organs, and "“samizdat-generated grudges“ are 
threatening the process of renewal in Hungary, where “unlike in 
the Soviet Union which after decades of stagnation is only now 
beginning to renew itself, revitalization has had a whole era of 
reform behind it.“ I cannot believe my eyes: “decades of 
stagnation in the Soviet Union"--many a writing has been denied 
legal publication for much milder statements. 


With a 20/20 hindsight, of course, today's Sandor Fekete may 
consider anything stagnant; even writing in retrospect, however, 
he is actually confirming our undelayed “grudges." But what am I 
to make of the second part of the quotation? Could it be that I 
had slept through the entire reform era? Or is this really what 
Sandor Fekete, who had also written a book about Szechenyi, 
calls a reluctantly and ambiguously implemented economic reform 
whose leaders fear nothing more than possible political 
consequences? Unlike the Soviet renewal efforts that have as 
their aim the simultaneous modernization of both the political 
and the economic structure, in Sandor Fekete's era of reform the 
main goal has been to improve the effectiveness of the economy 
while preserving the existing nomenclature and privilege system 
intact. 


Upon careful reading of Sandor Fekete'‘s writing, the reader may 
easily conclude that the reason why the author has decided to 
resign from the writers' association was because a member of its 
presidium has been sending messages home via [Radio] Free Europe 
and the NEMZETOR. For his other arguments are even more 
difficult to take seriously. What is one to make of his charge, 
for example, that good writers have been ousted from the 
steering committee, while some less talented ones have been 
coopted into that same body for their “meritorious service as 
members of the opposition." The expanded steering committee of 
the Darvas and Dobozy regime also was not made up purely of 
Endre Adys; and although I have no idea who could have been 
brought into that committee solely on the basis of his 
“meritorious service as a member of the opposition,” I could 
list plenty of names from previous steering committees whose 
only qualification for membership was their unquestioning zeal. 
How is it that the inclusion of such people had never caused the 
fastidious Sandor Fekete to quit? 
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Fekete is a complex and mysterious soul. When--as’7 he himself 
admits--after one of his plays had been banned nobody-—including 
himself, of course-—-protested, he did not resign. Now that 
others are banned and that, supported by their colleagues, the 
people affected are raising their voices, he summarily quits. 
Who can understand this? Or what is one to make of the following 
line of reasoning: "Since the rank and file members of the 
writers' association have no influence at all onthe work of 
their elected officials, and since the most they can do every 2 
and 1/2 years is to vent their anger, I see no reason why I 
should allow myself, as a member of the writers' asoociation, to 
be used as an extra in an upcoming political play." 


But then the same could be said about every "rank and file 
member," at any given time. Could it be Sandor Fekete's 
interpretation of democracy that anyone who is not elected into 
the leadership should quit the association? I was also one of 
those who were not offered the honor of steering committee 
membership, and*I must say I consider myself lucky, beceuse that 
would have provided Sandor Fekete with some real snappy 
arguments. Sometimes as Don Quixote, and other times as SveJk, 
I have always fought alone for my voluntarily chosen profession, 
without the help of the writers’ community. What advice does 
Sandor Fekete have for me? Should I also resign? Should I walk 
up to him at some hallway symposium and say: "You know, Sandor, 
we rank and file should join forces and form our own separate 
writers' association in a nice, democratic manner." 


But this is where the ,Jjoke ends, for we have come to the real 
goals of the democratic resigners. Having become isolated in the 


old writers' association now they want to set up a new 
organization, one that would be a more pleasant negotiating 
partner for the cultural leadership. Moreover, they have good 


reason to hope to be able to stipulate more favorable financial 
conditions, and therefore to entice those colleagues who are 


more responsive to this kind of convincing. In a recent 
statement Fekete was said to have claimed that a proliferation 
of writers’ associations would actually increase pluralism. 


Suddenly pluralism--this most damned of all categories in our 
political terminology--is used with a positive connotation. But 
what Kind of pluralism are we really talking about? 


On one side, lacking access to journals, publishing houses and 
workshops, we find most of our writers; on the i other, 
controlling all the journals, publishing houses and the other 
key components of literary life, are the handful of democrats. 
And to prove that this is not just the dream of a few resigners 
but also the subject of serious consideration by the state, one 
only needs to point to Bela Kopeczi's article in the 31 January 
issue of NEPSZABADSAG. In that article we are told that the 
Ministry of Culture no longer considers the writers' association 
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to be the representative and consultative organ of the entire 
Hungarian writer community.“ In fact this was a thinly veiled 
call on the resigners to go ahead and set up their own 
organization. "We are still at the beginning of a process, so it 
is difficult to predict how the organizational framework of 
literary life will evolve in the future." In other words it is 
still not quite clear whether or not the resigners will be able 
to use their arguments and positions of power to break out of 
their isolation, at least enough to be able to hold their 
statutory meeting without too much public ridicule. 


Let us not forget: we are talking about people, representatives 
of certain strata, who have become unaccustomed to being left in 
the minority in the eyes of the public. This is the main reason 
behind their sulkiness, and this is why in the future they will 
be looking for courses of action that can best enable them to 
rid themselves of their minority status. It is not enough for 
them that they are still the holders of actual power, nor have 
their fears been calmed by the minister's generous announcement : 
“We must not deviate from our goal of remaining open to all 
literary trends; by adhering to that course we must continue to 
foster creative literary work and the propagation of literary 
values." As a member of the majority this time around, I, on 
the other hand, would be happy to get to that point. That is if 
indeed every trend and literary value will be given support 
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POLITICS HUNGARY 


FEKETE REPLIES TO EORSI CRITICISM 
Budapest ELET es IRODALOM in Hungarian 6 Mar 87 pp 5-6 
CAarticle by Sandor Fekete: "The Mindreader"] 


(Text ] “What do I care that you are not alone? That hundreds 
stand behind you?" (Petofi) 


Speaking in reference to Pal Pandi on Radio London a Hungarian 
writer insisted that the 27th “resigner"... “died of his own 
action." Taking the opposite view a very good friend of mine 
spoke with admiration about the resignations, calling them 
“suicidal heroism.“ Hence it appears that on both ends there are 
those who feel that extra writers’ association non est vita. For 
some people, of course, membership in the writers’ association 
may indeed be vital, as for now it may be the only proof they 
have to show that they are writers. I can sympathize with them, 
but I still want to assure those who have expressed concern for 
me: I am alive, considering my age I amin rather good health, 
and if in spite of this I were to kick the bucket in the near 
future it would not be because I was tormented to death with 
agony over my decision to resign. 


In the past few weeks this whole matter has become so far 
detached from me that I do not even feel like talking about it 
anymore. And if I still do so one more time, it is because the 
condition on which my editor colleague had agreed to accept 
Istvan Eorsi's article stipulated that I, as its main target, 
respond to it. I am doing this with great reluctance, but I have 
no choice: if I let Eorsi‘s allegations go unanswered some may 
be left with the impression that silence on my part means 
admission of guilt. If, on the other hand, I do decide to respnd 
then I put myself in the position of having to give personal 
explanations and cite quotations from my earlier writings which 
may be irritating to many people and boring to me. However, it 
would not feel right if owing to my reluctance Eorsi were denied 
the opportunity to say what he has to say about me, so let it be 
as he wishes. Remember, I am not the one who asked for it. 
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It was 4 years ago that my (learned and impressively slick) 
colleague, Istvan Earsi had arrived for an “extended stay" in 
the western part of Berlin. Once there, he immediately realized 
that we were not on Europe's “weather map." The weather, of 
course, is only used symbolically here, as it is quickly made 
clear when he brings up Ady and his Cindarella-felt Hungarian 
agonies. Not comfortable with playing the unmanly, girlish role 
of Cindarella, Eorsi chose the option of an extended stay in the 
West. 


To be sure, it is his perfect right to live wherever his heart 
desires. I could even echo the words of the tragic-fated Danish 
prince by exclaiming: "O my prophetic soul!" For already a good 
16 years ago I--and please forgive me from quoting myself 
already--gave voice to my belief in everyone's right to free 
movement, by painting the following picture of the future: "The 
time will come when without further ado the state will let go 
anyone who does not wish to remain within its borders." As I 
pointed out, the prohibition on emigration was an uncertain and 
“at best temporary means of coercion" which precipitated 
“precisely the opposite of its intended effect," i.e., it 
increased people's desire to leave. At the same time I also 
declared the following: "Sometimes it is painfully hard to cope 
with the difficulties of a society in transition; it is easier 
to enjoy the ready-made. But in my opinion it is the 
difficulties ‘that make life worth living. ‘'" 


I made this “symposium"--style assertion in a sample chapter of 
@ larger book, titled “Tavvezerlo kalauz" [Remote Control 
Guide], published in the November 1970 issue of KORTARS. The 
book itself was never published. For 3 years they did not even 
acknowledge the receipt of my submitted manuscript, so I decided 
to shelve it. And by the time the long-awaited approval arrived 
I had lost interest in the whole matter; besides, by then I had 
been completely immersed in the mysteries of Petofi's biography. 
The only reason why I have decided to mention this work 
here--and again in a latter part of this article--was because by 
standing up (and forgive me again for saying so, but back then 
still) alone in 1970 for the right of those longing to be let 
go--using the forum of domestic literature--to some extent at 
least I contributed to the creation of a public mood that has 
made it possible for people to hold dual ideological 
citizenships. It is owing to this development that today certain 
Hungarian writers are allowed to stay in the West, sometimes for 
even as long as Istvan Eorsi and Gyorgy Konrad. Never mind that 
for now millions of Hungarian citizens are only allowed to visit 
the wonders of the glorious West every 3 years, but then we do 
not all look alike either. Anyway, everything comes to him who 
waits: first the geniouses, then the masses. 
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Taking a stand back in i970 has not proven to be profitable for 
me. My book was scrapped, obviously for containing ideas such as 
those described above; at the same time, I have received no 
appreciation whatsoever from any of the-—-—-back then only 
potential, and later real-——-heroes of my lengthy arguments. What 
is more (see article on the opposite page). And I ame still 
content. Unlike the Hungarian writer who is convinced that the 
history of the MSZMP is made up of nothing but a whole series of 
belated endorsements, whereby every 3 or 4 years, the party 
makes a desperate effort to catch up with the prophet. and 
implement his’ teachings, I do not wish to give the MSZMP 
advices. I continue to voice my ideas, trying to envision the 
prospects of our socialist development, and when on occasions I 
feel that my forecasts were not too far off, I note the fact 
with resigned optimism. I do not attempt to determine who was 
right and who was wrong; instead, by looking at the quiet 
evolution of the systen, I try to predict what tomorrow may 
bring. ‘ 


So I am no harebrained rooster who thinks that it is his crowing 
that causes the sun to rise; I simply recognized, let us say in 
1966 already, that socialism did not get stuck in my 1958-1959 
critics’ world of ideas, and that there were some leaders at the 
top who wanted to free the system of the stocks of dogma. This 
is why I have crowed sometimes, and this is why I have been 
ready to acknowledge the signs of progress ever since. 


Not so Eorsi. He is more fastidious, especially since his stay 
in the West has so highly refined his sense of proportion and 
his “perspective in space and time." He does pay an occasional 


visit home once in a while, only to make faces about what he had 
seen, and to pass judgement about anyone, dead or alive, as if 
he were the Lord himself. Apropos, the Lord. When I was a kid in 
Hejocsaba I used to think it was funny to listen to little old 
ladies telling us unvarnished stories about the time when Christ 
the Lord still walked the earth. The entertaining legends I hear 
these days are about those occasions when our Pista Eorsi 
happens to be on Hungarian soil, bragging about the German 
translations of his recent plays at publishing houses’ and 
editorial offices, while castigating this stuck-in-the-dirt 
Podunk and its compromising intelligentsia. 


I was not surprised, therefore, to learn that while roaming on 
Hungarian soil again he has become excited and openly made me 
the main target of his attacks. This shows great cleverness on 
his part. He talks anonymously about the representative of the 
“authorities" who showed up at last year's conference, 
supposedly telling his audience that the writers had no chance 
whatsoever “to have their views heard.“ (Nothing like this was 
ever said, but then why should such minor details bother a 
visitor from afar.) Since a minister is somewhat lover in rank 
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than a CC Secretary, Eorsi feels more confident about lecturing 
him; however, the brunt of his Heinean wit is wasted on me, for 
although he calls me a publicist of the “official cultural 
policy," deep down he knows very well what my “officialdom" is 
really about, which makes his otherwise appealingly ironic 
temperament soar out of bounds. 


To keep things simple Eorsi does not even bother to ask what 
officialdom means inthe case of a person who has openly 
expressed his disapproval of the official administrative 
measures taken in the Csurke case and against TISZATAZJ. 
Moreover, Eorsi keeps stubbornly quiet about the fact that I 
made my opinion clear both at the conference and in my 
"Declaration of Resignation." 


This kind of oversight is not uncommon in debates, so I would 
Just let it pass, except that Eorsi does more than simply keep 
quiet about my protest: he twists and turns his words until he 
discovers that the reason why I have resigned was because my 
fellow writers were protesting about the above mentioned 
cases... “Who can understand this?"--he asks the rhetorically 
worded question, ridiculing my opposition probably with a 
Svejkian smile on his) face, ignoring that his’ allegation has 
nothing to do with my position but is merely a product of the 
workings of his not very fair immagination. I could say a few 
pertinent things here about Eorsi‘s debating ethics, but I have 
chosen instead to hand him over to the qualms of his own 
conscience. 


His conduct, however, is the most illuminating when he assumes 
the role of a mindreader. In my declaration I mentioned one of 
my writings from 1956, calling it and “illegal, but domestically 
still propagated" pamphlet. Eorsi dedicates anentire fully 
typed page to these 5 little words in quotation marks, using 
them as the basis of his moral and political judgement. 


For one thing, he declares that I had been given a stiff prison 
sentence for “smuggling the work abroad (...) with the obvious 
intent at least to propagate it there..." Well, first of all I 
am pleased that Eorsi, who has’ long been following my work, has 
found this one worthy of mention, too. I am even more 
electrified by the fact that this great Hungarian contester has 
used police sources to provide pertinent information in this 
matter. Of course I cannot demand that Eorsi be familiar with my 
case, but I would have expected him at least not to volunteer, 
after 30 years, to be a witness trying to substantiate a charge 
which I have always denied, because “propagation abroad" was 
never my “intent. " 


But why does Eorsi suddenly choose to hobnob with a few overly 
zealous lawmen? He gives away the reason himself: he wants to 
"prove" me guilty of the charge in order to uncover me: here is 
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ae former foreign “propagator™ who now treats RFE and the 
NEMZETOR “practically as bogey men” in his Declaration. On the 
basis of this charge he even scolds me for being a forgetful man 
who once knew that revolutions were not incited by “agents of 
foreign powers,“ but who talks today as if "the conrontation 
between the writers and politicians had been caused by the 
intriques of the above mentioned institutions. " 


What a beautiful line of reasoning! Fortunately it does not 
contain a bit of truth. It is a fact, however, that I have never 
retracted my opinion that the outbreak of uprisings, revolutions 
and counterrevolutions cannot be attributed solely to the 
activities of agents (nota bene: even the new leadership that 
came to power after 4 November conceded that the mistakes of the 
Rakosi regime had been primarily to blame for the October 
events!); moreover, I have made countless statements to this 
effect ever since. Most recently, when I described the fall of 
the Rakosi regime as having been the result of a “general 
protest." (UJ TUKOR, No. 49, 1986) Nor have I ever uttered a 
single word to imply that the confrontation between the writers 
and politicians had been caused by RFE or the NEMZETOR, because 
making such a claim would make me a thick-head, on whom Eorsi 
would hardly bother to focus his mental energies. He knows very 
well that this matter of publishing “abroad” is an issue of 
central importance here, and he feels that it is much easier to 
refute the contrived statements he put inmy mouth than my 
actual views. Especially if in addition he can also condemn me 
for my inconsistency as a former “external” propagator. 


And just to interject a couple of moral relationships here: in 
order to make his case stick Eorsi has had to keep silent about 
the fact that in that certain pamphiet of 30 years ago I already 
took a stand against the emigre-turned members of the one-time 
intra-party opposition. In fact, my views onthis issue have 
been exactly the same in 1956, 1970 and i198,. It is, therefore, 
precisely in the area where I have been the most unwavering that 
Eorsi is attemping to accuse me of inconsistency. 


I do not claim that this deceitful debating style is the product 
of a conscious decision on Eorsi's part. It would hardly be 
possible for a once rational mind's ability to reason to 
deteriorate to such a low level; it is more likely that his 
subconscious has made his logic so intermittent. This becomes 
most evident when on the one hand he pats me on the back for 
having called the Soviet Union stagnant for decades, while on 
the other he hastens to add that “with a 20/20 hindsight 
{Fekete] may consider anything stagnant,” and that “they” in 
contrast did not wait until after the fact to express their 
“erudges" in the matter. But the same Eorsi, writing in the same 
article, also points out that already 30 years ago, I had 
written an “almost brilliant" study about "Soviet-style" 
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societies. If he read it at all, does he think that I was 
praising stagnation in that study? A phenomencn which even 
Togliatti had called a degeneration? Is it only the end goal of 
each individual statement that counts, and not the fact that 
their main theses may offset each other? Is this any way to 
treat intellectual readers? 


These same readers, incidentally, may believe me when I say that 
with a final mental effort I could also punch holes iin some of 
Eorsi‘s other Sandor Feketeisms. But this much should suffice as 
an example. Let us, however, look at the central issue here for 
which I have only been used as argumentacio ad hominem; let us 
examine the issue of publication “abroad. “ 


Eorsi lists several emigres and persons subject to persecution 
at home who have published “abroad,” and by doing so he thinks 
he has de ‘:cyed me. He even goes on to explain, to me of all 
people, t.uf an illegsl work can also contain truth. Splendid! 
The only problem is that I have known this since childhood... 
Often compelled by financial reasons, Marx did write for 
bourgeois papers, however never with the intent to glorify 
capitalism but to assert his own vision of communism. Even when 
it was strictly press business, he was careful not to make any 
ideological concessions. And when Lukacs, to stay with the 
communists, was unable to publish three related parts of an 
esthetic study, did he send them to RFE? Or to the NEMZETOR?7 No. 
He sent them to a reputable publisher in Hamburg. And he couid 
do it because his studies contained no precepts that from the 
political point of view would have been directly defiant of the 
conditions of his times. (They did contain all the more dogmatic 
remnants.) Later, too, he continued to use respected forums for 
expressing his critical, but never anti-communist views. 


So let us not waste any time on trying to drag the classics into 
the debate. Naturally, what matters most of sll is the content 
of the writing. If both in terms of its world view and its 
intention it aims to serve the betterment of socialism, and for 
temporary reasons (and I use temporary in the historical sense 
here) it is not possible for it to appear at home, it should not 
be prevented from being published by reputable forums in the 
West. If, on the other hand, that writing is incoherent, 
harebrained or downright hostile toward the ideals of socialism, 
and unfair to its constantly renewing practice; and if on top of 
it all it is presented on a forum of iinstitutionalized 
international anti-communism, then the nature of the forum also 
makes a qualitative difference! 


As for those of my esteemed colleagues who are always so eager 
to slander me, while making very little effort to actually read 
my work, I would like to kindly remind them that this is alsc 
not an opinion that $I§ have just adopted as an “official” 
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mouthpiece and “chief editor;” I professed the seme view as a 
“scientific administrator,” making 3,000 forints e month while 
writing my aforementioned “Tavvezerlo kalauz”" in i970. This is 
what I wrote back then: “There may be entire historical periods 
when partial openness, voluntarily reduced to 60 or 70 percent, 
will have the effect of the complete truth, provided that it 
comes from the proper forum; conversely, even the i100-percent 
truth can be distorted into lies if it is blasted at us from the 
outside by ill-willed kibitzers trying to conceal their 
unmistakable intentions.” 


My example may have been extreme, but I continue to stand by it. 
Eorsi, of course, may insist on 100 percent; but I should remind 
him, first of all, that I have documented examples to show that 
he has not always been quite so strict; and secondly, that I am 
still waiting to see his 100-percent truths. My criticism so far 
has been only aimed at his distortions which, despite his 
restraint inthis particular “domestic release," were still 
abound. Someday, if I really must, I may also exanine his 
100-percent truths from abroad; however, in my Declaration I 
spoke not about him, but about other “dual publishers” «lected 
to the steering committee, and even to the presidium as a 
gesture of protest. 


For I consider it unacceptable for a Hungarian poet to speak 
indiscriminately of “the” dissidents as diplomatic 
representatives of the Hungarian people without at least 
distancing himself from the ultra-extremists and white 
terrorists poised for a “singeing.“ These people are not my 
representatives; they are my enemies, and were my enemies way 
back when they were still making thei- shining presence *elt 
here at home, when they fatally compromised the just demands 
expressed by the Hungarian people on 23 October, and when they 
were lynching innocent people. But let us assume that our 
esteemed contesters discover some “genuine” piece of truth and 
they go peddling it to RFE. Do they not realize that even the 
operating scalpel can become a dangerous weapon when placed in 
the hands of a madman? We know that it can. And RFE is precisely 
this kind of amad forum of incitement. It had earned this 
reputation already before 1956 when it was still firing up and 
recruiting the would-be lynchers (already in 1951, they had 
promised to send me to the gallows); then again in 1956, when it 
unrealistically and wantonly tried to turn the reform movement 
that had been destined to revitalize socialism into an 
anti-communist mass rebellion. Trday there is not a single 
objective expert or historian even in the West who does not 
acknowledge the horrendous responsibility which RFE bears for 


the Hungarian tragedy. 


A few years ago the Munich station was remoulded to fit the role 
of a patron of the ideological struggle for the democratization 
of socialism. Recently, hovwever, ite programmers have concluded 
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once again that it is better not to hide their intentions and to 
be more direct in their implementation of the order to incite 
rebel lion. 


It has been my privilege to have been directly connected with 
one of the fascinating episodes of the latest unveiling of their 
mask..In its 14 February "“listeners' forum" the most vehement 
assailant of my Declaration of Resignation, RFE, insisted 
—-taking the side, as it were, of the Hungarian writers who had 
clung to the concept of an indivisible writers" 
association--that ina democracy it is the opposition that 
applies the necessary pressure needed to ensure the proper 
functioning of government. It summed up its message as follows: 
“In a democracy only periodically recurring rebellions or their 
threat can provide this kind of pressure. If it is late in 
coming, or if the pressure is lifted, there remains no internal 
force that could prevent the ruling group of the unfittest from 
casting the people into the darkest of miseries. 


So here we have this dictatorship. For unexplainable reasons 
only a rebellion by the writers can prevent its leaders from 
carrying out their evil intentions. But that is not all. The 
spirit of rebellion also needs to be nurtured, for otherwise the 
“the darkest of miseries” will ensue. What the next date of this 
periodically recurring rebellion will be was not made clear in 
the message; perhaps the date has not been set yet. The flag, 
hovever, has already been hoisted. 


Here you have the most recent proof, so let us think a little 
bit and decide: does a Hungarian writer want to appear on 
forum(s) that had been set up specifically to incite subversion 
and even rebellion? Then let uscome out and say so bravely, and 
not jabber about democracy, I made my decision long ago: I want 
nothing to do with the kind of “socialist” democracy that allies 
itself with the organizers of anti-socialist rebellion. 


And when our RFE-using authors tell us that the reason they are 
turning to that radio station is to be able to speak in defense 
of the Hungarian minorities, I say that it is even worse. Both 
as a publicist and an editor, I have long been trying to do my 
best to promote the rights and culture of Hungarians abroad, 
even when it meant taking a stand against foreign chauvinists. I 
am firmly convinced, hovever, that those who use hostile forums 
to defend our brethren actually hurt that great cause by making 
it possible for the chauvinistes to dismiss any effort aimed at 
protecting the minorities as another manifestation of the 
anti-communist crusade. As a believer in the urgency of further 
democratization, and as a defender of the culture and rights of 
the Hungarian minorities, I want to disassociate myself from all 
forums that incite anti-socialist rebellion and their volunteer 


contributors. 
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And I consider it especially important for the leadership of the 
writers* association (Ci.e., its presidium and steering 
committee) to make a similar gesture. Feeling insulted, the 
presidium is now demanding that I name the people whom I had 
levelled charges against in my Declaration of Resignation. If I 
were in the shoes of the members of the presidium I would not be 
so demanding. There is nothing in the press law about anyone 
having to specify generalized political criticisms by spelling 
out names. Nevertheless I made my “charges” quite specific when, 
citing verbatim quotations and naming specific organs, I made 
unmistakable allusions to those Hungarian writers who have 
appeared on hostile forums hateful toward socialism. I pointed 
out that by electing writers such as these to positions of 
leadership the majority of the members of the steering committee 
had entered onto a course of “irrational political adventurisna. 


Since the make-up of the presidium is decided by majority vote, 
I was fully justified in judging the majority of the steering 
committee voters the way I did. But I cannot name the supporters 
of the “dual publishers" for there is no way for me to know how 
everyone had voted. They could, however, come out and identify 
themselves. If the majority had made its decision under the 
pressure of momentary emotions and since have regretted their 
decision, they should admit it openly. But in neither case 
should they be using the press law to threaten the person who 
had raised his objections and warned them in advance about the 
possible consequences; they alone must face the after-effects of 
their actions. For the first act of the “adventure” and 
“political play," of which at the end of December 1986 I had 
etill only spoken asa hypothetical possibility, was already 
Played when at the end of January 1987, the minister in charge 
declared that after what had happened he no longer considered 
the association “a representative of the entire community of 
Hungarian writers." They can push for additional acts to follow, 
but they should do so without me. 


Anyveay, Eorsi is at least sincere in coming to the ideological 
defense of pro-RFE and other naval demonstrations. I consider it 
his human right to be able to do so; however, it is my human 
right, in fact it is my duty to subject his theories to a 
theoretical assesement, and to separate my own from them. The 
same holds true for my resignation. Association is a human 
right, but so is resignation. 


Demagoguery can also be practiced intelligently, provided that 
it conteins a certain minimal amount of logical and ethical 
substance. Unfortunately Eorsi's rhetorical question lacks even 
this minimum, when he tries to stuff words in my mouth 
attempting to give the impression that according to my 
interpretation of democracy anyone who was not elected into the 
leadership should resign... 
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Democracy is also what they rant about at RFE where, for the 
second month ina row, the champions of pluralism have been 
using their flaming glaive, and even their "trizes Kasza" [“fiery 
scythe “——allusion to RFE editor] in defense of the 
indivisibility of the writers’ association, all in the name of 
“democracy." Unfortunately what they are defending is the 
Stalinist monolitical party concept: the majority has won, hence 
the minority should submit to the will of the majority. Somehow 
this principle does not sound right coming from the mouths of 
RFE‘'s editors... 


And what is really comical is when the proponents of this unique 
interpretation of writers’ association democracy try to use the 
democratic system of the Western parliamentary elections as an 
example to support their contentions. For when the French right 
wins an election, for example, it only means that they will run 
the government until the next election; it does not mean, that, 
let us say, the socialists must support them, etc. In these 
kinds of democracies there are independent parties facing each 
other, and the losing party retains its independence even after 
the elections. The writere* association, on the other hand, is a 
monolithic organize* -n; it has no independent parties, hence if 
after an election .-«+ ostentatiously decide to bring in writers 
whose political . “\» are harmful from the point of view «of our 
policy of reforn «-d renewal, then--given the fact that for 3 
years I would be p werless to do anything about it--it is not 


only my right §.* also my best course of action to resign. In 
this kind c* * ituation it is not who has the maJjority that 
matters. 


My beloved poet did not act fairly when he so heatedly attacked 
his fraternal benefector Vorosmarty for one of his political 
statements. But Petofi was right in proclaiming that when it 
comes to questions of ideals and principles it is not which view 
can muster momentary majority that is the most crucial. 


Luther, Calvin and the other reformers who “resigned”“” from a 
monolithic unit which they had been unable change knew this very 
well; they went on to establish separate churches. It was 
similarly clear to Lenin's party which unable to agree with the 
2nd International “resigned"” and formed a new International. I 
would have another couple of dozens of examples, but this should 
be enough to make my point. 


I, of course, do not aspire to start my own church, nor do I 
entertain ambitions comparable to those of Lenin. But since 
Istvan Eorsi tock the trouble to interview me about whether or 
not the two of us should join forces and forma new writers' 
association “in a nice, democratic manner,” I will set his mind 
at rest: I do not strive to ally myself with people from whom I 
am seperated by an ideological wall. There are people like that 
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even among the colleagues who have resigned, but the distance 
between Eorsi and me is enormous. As long asthe writers" 
association was nothing more than an insignificant agency for 
circumlocution and travel, ideological differences never turned 
into conflicts. But now that “parties” are being formed one must 
be careful about whom he joins up with. 


My opponent admits that several of the speeches contained 
“traces of provincialism, barely concealed -,<«stionalism, racism 
and ultraconservative cultural views." Bravo: Finelly a little 
criticism of the writers’ opposition. The only problem is that 
Eorsi had kept dead silent about this at the conference, and had 
not taken a stand against the "racists." Perhaps deep down he 
does feel a sense of responsibility, I do not know. It isa 
fact, however, that he also hastens to make it clear: it is not 
his fault that he must be careful but “the country's" where 
ideological struggles could never be carried to their 
conclusion, etc. 


It was irrelevant to bring Bibo into the picture because this 
man of pure beliefs and ideas had also criticised his own 
political allies’ mistakes in this connection. And as far as the 
forums are concerned, without trying to sound conceited let me 
point out that for decades now I have successfully managed to 
find the necessary means and forums for continuing the 
intellectual struggle against popular myths. I have done so even 
when it meant taking a stand against highly respected writers 
and not just their epigons. 


Also without hindrance, I was able to speak out against the 
tendency toward denationalization, i.e., national apathy, and 
against “the last sattelite”" and “the guilty nation" theory, 
long before it even became a popular topic of debate. I have 
Just as firmly stood up to those, for example, who “having 
suffered greatly from the horrors of fascism have concluded that 
our people were immature, and for whom the mere mentioning of 
the ‘Hungarian nation’ or the ‘Hungarian people’ evokes painful 
images of the Arpad-striped uniform. For unless they are able to 
ease these mental tensions they may actually end up promoting 
the revival of seemingly dead ideas..." (KRITIKA, No. 3, 1968. 
As areminder I republished this article in my 1984 book, 
entitled "A kamasz alma” [Dreams of an Adolescent]. ) 


It is a fact, however, that this kind of a “two-front" struggle 
does not yield many benefits, as one can easily become the 
subject of hate from two and even more directions; on the other 
hand, if one joins one or the other front, at least he can be 
certain that his rear is safe. Still I am not accusing Eorsi of 
lacking the courage to take this kind of a two-front' stand. 
Unlike hin, I indulge neither in mindreading nor in soul 
searching; still let me spell out the way I see it: I am afraid 
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“the country” is not the reason why Eorsi has failed to go 
beyond a single critical sentence anda few generalities in 
dissassociating himself from “the racists.“ What has guided him 
instead, I suspect, is a “popular-front"™ like vision, the aim of 
which is to eliminate or postpone all disagreements between the 
two well-known factions of the writers’ opposition, the liberal, 
pro-Western "“post-urban“ group and the  populist-—nationalist 
bloc, until after “the victory." 


And what are the goals that they want to attain with such a 
victory? They are so diverse, andin the case of some groups 
they are so shady that first of all I would not be able, and 
secondly I would not wish to describe them in greater detail. So 
I will just stay with Eorsi, who in his present article proposes 
two peograms: in his brief international, or as he presents it 
global analysis he tells us that aside from sheer luck “only the 
ruling classes'" wise insight and sound moral judgement can save 
our globe. In the Hungarian perspective, however, he accuses our 
leaders of “wanting to keep permanently intact" a society which 
they call “temporary,” and proceeds to offer the following 
program: “this contradiction can only be eliminated with the 
help of the ruling classes who presently are all preoccupied 
with furthering their own separate special interests. ” 


It is obviously by no accident that in both the international 
and the Hungarian statements he uses the same concept: “the 
ruling classes.“ But while in the global perspective he tells us 
that it is possible to count on the wise insight and sound moral 
Judgement of these classes, in the domestic context he puts 
these same strata on the list of groups that are to be 
eliminated... I only hope that Eorsi had simply failed to think 
this distinction through, and that, since he professes to be a 
socialist, he has not allowed the idea of contrasting the wise 
and moral capitalists with the unwise, immoral and ready-to-be—- 
eliminated Hungarian communist leaders to become crystallized 
into a predominating theory in his mind. 


Incidentally, just as an added note here, let me make something 
clear without getting into any theoretical argumentations: both 
in the party and state apparatuses I know of too many cadres who 
are yet to convince me of their lcadership abilitites, or who 
work skillfully, but only to line their own pockets. Some, for 
that matter, could be condemned for two serious shortcomings at 
once: inaptitude and a flagrantly excessive propensity for 
money-grubbing and privilege-seeking. Whether this too many 
amounts to 50 or 100 people, or it stands for thouusands of 
people could only be determined by way of a sociological study, 
that is if we vanted to conduct such a study in our country. 
Under no circumstances, however, would I be prepared to make any 
generalizations about “ruling classesn" that need to be 
eliminated. Although at the conference several of the 
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participants spoke in defense of the writer's right to 
“exaggerate,” I hold the opposite view: in matters of national 
concern instead of exaggerating writers should responsibly 
strive for objectivity and a precise wording of the facts. Even 
uneducated morans can instigate. 


Unfortunately Eorsi appears to be already (or still?) unable to 
objectively evaluate present day Hungarian politics. He 
enthusiastically ridicules me for asserting that “unlike in the 
Soviet Union which after decades of stagnation is only now 
beginning to renew itself," revitalization in Hungary “has had a 
whole era of reform behind it.“ According to him, hovwever, 
“unlike the Soviet renewal efforts that have as their aim the 
Simultaneous modernization of both the political and the 
economic structure..," ours have been focused on an ambiguous 
economic reform, without anyone willing to risk political 
consequences. 


Let me make it clear before I continue: I am encouraged to see 
that Istvan Eorsi has chosen the Soviet revitalization and 
modernization effort as his basis of comparison in assessing the 
facts of the Hungarian practice of the past decades. One can 
only hope that his one-time pro-Soviet sentiments, as evidenced 
by some of his evocative poems, will eventually find their vay 
to the surface and erupt like burning lava from a volcano that 
everyone thought was dormant. I, as one who has lived here at 
home, however, would offer a more reasonable assessment of our 
accomplishments by suggesting that we have done things in our 
political life that cannot be observed in every socialist 
country. 


Thus, for example, we have had a parliamentary election with 
multiple candidacies made mandatory in every district, and in 
which several well-known public figures vere virtually swept 
avay by a majority of the voters. This, I would say, qualifies 
as a development to be included in the political sphere. Neither 
would I consider an economic change the fact that a writers’ 
conference, of the kind we have had, vas allowed to tke place in 
Hungary without the disbandment of the association. The 
practice, furthermore, whereby the industrial enterprise 
councils can elect their managers from among several candidates 
by secret ballot, and especially the fact that under an earlier 
introduced system of producer cooperative democracy the 
presidents are held accountable every year and are often even 
removed, also have implications that go beyond the economic 
sphere; they promote the democratic shaping of civic pride. 


Also an exclusively political development, in my opinion, is the 
fact that although under police control, but--unlike during the 
time of my youth--still without the threat of imprisonment, vwe 
have a well-known opposition operating in Hungary which only on 
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Paper can be called “underground."“ Perhaps it is also a 
political achievement that every year hundreds of thousands of 
people travel to the West, which is more from a small country 
like ours than from many larger countries put together. 
Moreover, even if not its rank-and-file members, some of the 
illustrious figures of our writers’ and oppositionist 
“nomenclature” are occasionally even entitled to “extended stays 
in the West." If nothing else Eorsi, of all people, should 
acknowledge at least this as a political achievement. 


But I will not go on with my list, for I am not so foolish as to 
allow myself to get carried away by giving the impression that I 
am perfectly satisfied with our Hungarian achieveszents. I have 
merely wanted to point out that it is not only in comparison 
with the truly dreary or hopefully successful and positive 
efforts of some other countries that ve have achieved a thing or 
two. After the depressing period of our national tragedy, 
Hungary has risen from the deep, and even though this momentum 
seems to have stalled in the past few years, and although we are 
facing some especially disturbing economic problems, with a new 
impetus from the expected success of the Soviet efforts we can 
continue to progress. 


And we cando this without any rebellions or without the 
propaganda help of the most rabid forums of international 
anti-communism. In fact the only way we can do it is by varding 
off these interventions and the risks entailed by the 
irresponsible adventurism which they try to incite. I am not in 
the position to make declarations, but I hope that in this new 
period of national renewal every well-intentioned writer will be 
able to find his place, even if yesterday he wes thinking 
differently. 


33 79 
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POLITICS POLAND 


SELF-MANAGEMENT STUDY CENTER OPENED 
Warsaw SZTANDAR MLODYCH in Polish 18 Dec 86 p 2 


[Text] After the highest political authorities, the Sejm came to the 
rescue of the workers councils, letting the government review again the 
plan of changes in the law which, for instance, suggests strengthening the 
position of enterprises’ managers. 


In accord with the decision of the State Council (of July this year) a 
Self-Management Study Center was opened. The institution will start its 
activities in January of next year. The scholars employed there together 
with representatives of labor councils will create a center for exchange 
of information. 


Self-management activists like to be expert partners to the economic 
administration, requesting an opportunity to improve their qualifications. 
They have difficulties with interpreting the law. There is the need for 
constant exchange of information among the labor councils. Workers’ 
councils are functioning at present in 95 percent of enterprises; of 
400,000 of their representative one half are laborers. The fear of self- 
management's neglecting the financial development of enterprises did not 
come true. Self-management has at its disposal, says the Sejm's draft 

of the bill prepared by the Committee for Self-Management Affairs, large 
opportunities to realize the socio-economic program. All the research 
and evaluation indicate that the agencies of the institutions’ self- 
management enjoy, if not total, then the largest and deepest trust of the 
crews. 


12470/9190 
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POLITICS POLAND 


EDITORIAL NOTES TU'S DIFFICULT CHOICE ON PRICE INCREASES 
Warsaw PRAWO I ZYCIE in Polish No 49, 6 Dec 86 p 1 


[Text] The question of whose life in Poland is difficult and may become 
even more so is getting various answers. Ours--claim the retirees, 
checking carefully each one hundred zloty note taken out of a well worn 
wallet; ours--claim the women in the late afternoon after having finished 
their job, then standing in lines and finally returning to the children; 
ours-~-say the workers, who would like to work longer hours, but their 
ideas and initiatives are stifled by a dull boss; ours-~announce the 
farmers, who would like to hope for a tractor assignment before the end 
of this century. Each one of those is right from his own point of view, 
but only partly so. Because in the most difficult situation right now 
and in the future will find themselves the unionists. 


One of the main purposes of the trade unions is to protect the interests 
of the working people, to prevent a drop in their standard of living and 
to watch out for the prices not to increase faster than their real income. 
It is well known that for many years we have been living ‘on credit’, 

the price of many products being lower chan the acutal cost of their 
production. In order to remedy all this, it is necessary to put our 
economy on a solid basis, which means new economic systems, bringing about 
realistic prices. The economic reform being introduced at present is 
serving this end, even though moving ever so slowly, sometimes twisting 
and turning. Its purpose is an efficient, stable economic system. A 
price increase is therefore unavvidable. 


How should the trade unions act in this situation? Should they unyieldingly 
protect the interests of the working people demanding the wages; automatic 
catching up with the growing prices? In this case the vicious cycle 
continues, the ineffective economic system based on consumerism and 

oriented towards quantitative and not qualitative production goes on and 
Poland gains an important place among the Third World's economies. 


It is not easy to make peace with the increase in prices. It is easier 
though when it serves as a means to a realistically discernible goal, when 
the losers of today know that they will become the winners of tomorrow, 

or a few years hence, and when the increase is an element of a wise, 
realistic plan of reconstruction of the economy. In the history of other 
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mations there were times when it was necessary to tighten the belt in 
order to make it possible to loosen it up after a few years. We find 
ourselves now in exactly this kind of a situation. The prime minister 
explained it at the union's congress. Either to do it slowly, suffering 
for a longer time the daily shortages and without a hundred percent 
guarantee of a success, or to act faster in hringing about a normal state 
of market and economy but at a price of bigger deprivations today. 


It is difficult therefore to envy the unionists who have to reconcile 

the understanding of today's need of tightening the belt with the care of 
improving the people's standard of living in the longer term. The trade 
unions’ problems are not easy: on the one hand to watch for the plan 

of economic reconstruction to be realistic and to be introduced into life, 
and on the other hand to take care for the cost of the reform to be 
distributed with justice not burdening mainly the weakest citizens: the 
retirees and those with the lowest income. 


12470/9190 
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POLITICS POLAND 


POLISH, SOVIET WRITERS UNIONS NOTE COOPERATIVE EFFORTS 
Warsaw RADAR in Polish No 45, 6 Nov 86 p 3 
{Interview with Jan Koprowski by Tadeusz J. Zolcinski] 


[Question] This is already your second term of office as the chairman 
of the foreign committee of ZG ZLP (the Board of the Union of Polish 
Writers). As such you are responsible for the relations with writers 
unions of foreign countries. How is the cooperation with the Soviet 
Writers’ Union working out? 


[Answer] Our relations with the writers’ associations in socialist 
countries enabled us to sign agreements about the exchange of writers. 
For illustration, I can quote some numbers of days of reciprocal visits. 
For the current year, which is ending soon, we have signed an agreement 
with the Soviet Writers Union on the exchange of 600 days. What does this 
exchange program consist of? Among others, meetings projecting specific 
problems like for instance a discussion of writers and critics on the 
subject ‘The Hero of contemporary prose in socialist literature’ or a 
symposium ‘Writers against war', in which the participants were writers 
from cities worst devastated during the last war (Moscow, Leningrad, 
Volgograd, Berlin, Drezno, Warsaw, Wroclaw). These meetings are strictly 
limited to their subject matter, in a way of specific nature. 


Equally important is study-related travel, visits of individual writers 
to the two countries. The main purpose of such visits is collecting 
material for planned books. The agreement for this year anticipates 

230 study-days: 11 Polish and 11 Soviet writers will stay in the foreign 
country for about 3 weeks. 


Worth mentioning also are our important literary affairs to which the 
Soviet writers are invited. Among others: The Warsaw Autumn of Poetry, 
The International Poetry November in Poznan, and Days of Soviet Literature 
in Zielona Gora. 


The result of mutual, reciprocal contacts of our writers will be works 
like “Polish Writers about the USSR" and "Soviet Writers about Poland." 
As far as I know a Polish-Soviet almanac entitled "Steps" is ready by now. 
A publication of the monograph "Warsaw-Moscow"™ is planned in honor of 
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the 70th anniversary of the October Revolution and 45th anniversary of 
the creation of the Polish People's Republic. 


[Question] Exchanges and meetings are conducive to getting acquainted 
with the literature of the two countries. Are the writers able to promote 
books for translation? 


[Answer] I am sure to disappoint you, but the Union of Polsih Writers 

has no influence on the choice of works translated in the USSR. The 
decision belongs to the publishing houses, their lectors, translators 

and critics. Personally I do not consider wrong the fact that the Writers’ 
Union does not suggest works of individual authors for translations, nor 
does it propose authors for awards. 


Even at the time of Jaroslaw Iwaszkiewicz's chairmanship, the board of 
the Polish Writers’ Union, while debating this subject, arrived at the 
conclusion that it is not right for us to evaluate ourselves. 


Of course writers may exchange information about news in the area of 
publishing, express their opinions about their merits, or even suggest 
this or that title for translation. But in no way is the ZLP as an 
institution responsible for it. We simply don't have an illusions about 
being qualified to decide on the works under consideration, approving 
some as good and passing over others. 


[Question] Every year we are receiving a considerable number of literary 
translations from the literatures of the various nations of Soviet Union. 
Do we always publish the most important ones, those fully characteristic 

of the transformations which are taking place in those areas of literature, 
especially in recent years? 


[Answer] One should realize that not even the largest number of translated, 
foreign literary works can give a full idea of the life of the people 

of a certain country, or what problems are foremost in those people's 

minds. In the case of Soviet literature from which we are appropriating 

a relatively large number of works, even in this case not everything is 
being translated and always one or another important work remains over- 
looked. 


At the last congress of the Union of Soviet Writers there was a lot of 
talk about the ‘vindication’ which means the return to full circulation 
of the writings of writers like Pasternak, Svetayeva, Akhmatova, Mandel 
Mandelshtam. I am wholeheartedly for the works of these and also other 
writers overlooked until now, to be reintroduced also to our circle of 
readers. We do need some time though to achieve this. Even in the Soviet 
Union it will take time for the demanded ‘vindication’ (at this year's 
Congress) to become a reality. Just the same, the first harbingers 
appeared already among us, recently the stories of Isaac Babel were 
published, also the humoresques of Zoshchenko, and in two languages a 
selection of poems of Akhmatova, Mandelshtam, and Svetaveva. 
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[Question] Usually the ‘ rst to reach us are translations of works of 
Soviet writers from large literary centers such as Moscow or Leningrad. 
But many outstanding works come out in small places, even in distant 
Siberia or in the furthest Asiatic republics. 


[Answer] There is no doubt that out of the so-called provincial places 
come many young talents who add to and enrich the main stream of Soviet 
literature. Writers who are already well known today of the kind of 
Rasputin, Bytov, Bykov, Kanovich grew up in places distant from the main 
cemters. This has to be remembered, because in Poland as well as in 
Soviet Russia new writers bring into the literature a new outlook, new 
attitudes, events and experiences, usually unknown to frequenters of 
literary cafes. 


[Question] You yourself translated some Russian and Soviet poetry. 


[Answer] Even though my main translating interests lie in the German 
language literatures, this does not mean that I don't enjoy translating 
Russian poetry. I am especially interested in poets who have not been 
‘discovered’ yet in our country, for instance Vladimir Firsov, whose 
number of poems I have translated into Polish. I consider him a wonderful 
poet, by all means deserving of our attention. I have also translated a 
poem about Adam Mickiewicz by Grigoriy Kanovich, because I am interested 
in the poetic ‘polonica’ from abroad. 


[Question] In the beginning we talked about various forms of writers’ 
exchange, but we have overlooked M. Gorkiy Literary Institute in Moscow. 


[Answer] You are right. This is important in as far as at present 3 of 
our literary artists are studying there: Waldemar Gajewski, Andrzej 
Nowak, Wojciech Kajtoch. It is good to know that for next semester even 
six young Polish writers or translators may be accepted there. 


12470/9190 
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POLITICS POLAND 


PZPR ROLE IN SOCIETY DISCUSSED; PUBLISHED REPORT PLANNED 
Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 8 Dec 86 p 3 


[Text] In supplying expert advice on the functioning of socialist democracy's 
state and institutions, the valuable PTNP (Polskie Towarzystwo Nauk Politycznych 
--Polish Society of Political Sciences) contributions have for many years now 
consisted in crganizing scientific sessions which provided reflection 

concerning major population and economy problems, the ways of overcoming 
difficulties and of catching up soon with many socialist states and highly 
developed capitalist countries. 


This year, the theme of the session read: "The socio-political system of 
the PRL in the 1980's. Diagnoses and prognoses". The reports read and 
speeches delivered centered on four main problems: the means available to 
authority exercised by a coalition; social and organization movements, 
and the self-government of the population; the state information system, 
and the social system of communications; methods of steering economic 
processes. 


The session will find its effects in a report made up both of the theses as 
presented in the statements made by the speakers and of those expressed in 

the frequently controversial discussions, supplying plentiful diagnostic 

and prognostic materials concerning Poland's socio-political system in 

the 1980's. The PTNP report to be presented to political and state authorities 
in January 1987 will be directed--as it had been said in the discussions-~-at 
aims in the nature of prognosis, constituting a far-seeing and far-reaching 
document, making it easier to answer the question: how should various 
political and economic problems be settled so as to avoid the loss of all 

the positive accomplishments of our state and society over the 1980's? 


5174/7687 
CSO: 2600/332 
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POLITICS POLAND 


BYDGOSZVZ PRINTING HOUSE 1987 EXPANSION SET 
Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 23 Dee &3 p 2 


[Text] The finishing touches are being applied by construction workers. 

The crews of Bydgoszcz "Przemyslowka™ industrial construction enterprise are 
quick about finishing their work started in 1979. In a few months’ time, 

a modern press printing house will open in Bydgoszcz, to be followed by a 
book printing shop in 1988. 


Technical and technological tests are over for the "Rondoset™ rotary press. 
In this context, the word “machine” is just a traditional term: this is a 
ten-part set for printing over a million dailies and periodicals a day. 
According to information supplied by Eugeniusz Jelinski, director of Bydgoszcz 
press printing houses, the first periodicals will be printed there before the 
end of the first quarter of 1987. Dailies should start being printed in the 
second half of 1987. Up to that time, all the building work (including 
interior construction) will have been completed according to the plans for 
the first stage of the project. The new printing shop should supply 700,000 
copies approx. of dailies and periodicals. This is just the beginning for 

it is planned to make full use of the “Rondoset" production capacity. 


The first construction stage consists in the erection of the production 
facility, of management and ancillary buildings, and of housing. 


The second stage calls for the opening of the book printing shop. However, 
as we are told by Zbigniew Zadrozny, civil engineer, of the "Ruch" press and 
book distribution agency production, technology and investment section, the 
production of books would start earlier [sic]. Book printing machines will 
be installed in a part of the premises of the dailies’ printing shop. The 
first books to be printed at the “word factory" in Bydgoszcz are likely to 
reach the market as early as the first quarter of 1988. 


In connection with the opening of the printing house, Bydgoszcz press offices 
are expected to move to its neighborhood. In the nearest future, Bydgoszcz 
press printing house will join the major press production plants of its 

kind comprised in the "Ruch" system. They will replace the old printing shop 
that, owing to lack of space, could not be modernized and adapted to huge 
single print runs. 


5174/7687 
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POLITICS POLAND 


WARSAW RECTORS, CITY AUTHORITIES MEET ON COOPERATION 
Warsaw TRYBUNA LUDU in Polish 22 Dec 86 p 8 


[Text] On 19 December, Jerzy Boleslawski, mayor, and Michal Szymborski, 
deputy mayor met at Warsaw city hall with the rectors of Warsaw academic 
schools. The meeting was attended by Stefan Opara, secretary of Warsaw 
party committee for science, education and academic shool affairs. 


Addressing the participants, J. Boleslawski emphasized the city authorities’ 
great interest in expanding the forms of cooperation with the academic 
schools and in bringing the two groups closer together. It was the Warsaw 
administration leaders’ desire to broaden the use of the academic schools’ 
scientific potential for the purpose of improving the capital city's 
management system and of resolving its problems. For its part, the Warsaw 
administration wished to help the academic schools in the field of their 
vital needs including those concerning the young scientists and students. 


The rectors welcomed the closer cooperation proposals, and described various 
forms of such cooperation with the city authorities. They also decided to 
hold periodical board of rectors meetings to discuss the Warsaw academic 
schools’ problems and their cooperation with the city administration leaders, 
and entrusted Prof Dr Zygmunt Bosiakowski, rector of the Main School of 
Planning and Statistics with presiding over the relevant activities of the 
board. 


The desire to take part in the board activities has been voiced by the 
rectors as follows: Prof Dr Grzegorz Bialkowski (Warsaw University), 

Prof Dr Zbigniew Grabowski (Warsaw Polytechnic), Prof Dr Maria Radomska 
(Academy of Agriculture), Prof Dr Zygmunt Bosiakowski, Prof Dr Jarema 
Maciszewski (Academy of Social Sciences), Doc Dr Karol Poznanski (Higher 
School of Specialized Pedagogy), Prof Dr Bogdan Pruszynski (Medical Academy), 
Prof Dr Tadeusz Ulatowski (Academy of Physical Education), Prof Dr Andrzej 
Wroblewski (Academy of Fine Arts), Prof Dr Andrzej Rakowski (Academy of 
Music), Prof Andrzej Lapinski (State Higher Stage School), Prof Dr Remigiusz 
Sobanski (Academy of Catholic Theology), Gen Dr Wladyslaw Mroz, commandant, 
General Staff Academy, Gen Dr Wladyslaw Polanski, commandant, Military Political 
Academy, Gen Dr Edward Wlodarczyk, commandant, Military Technical Academy. 
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POLITICS POLAND 


SZCZECIN PAPER FACTORY NOTES TECHNOLO CAL ADVANCES 
Warsaw TRYBUNA LUDU in Polish 23 Dec 86 p 7 


[Text] After less than 6 months of extensive modernization activities, the 
“Skolwin" paper factory in Szczecin set on 22 December in motion Poland's 
biggest paper-making machine, to supply more than half of the country's 
newsprint. On 23 December, the first deliveries of newsprint are expected 
to come from the thoroughly renovated "MP-1". 


The preparation of the huge paper-making machine for production within a 
record-breaking time is a major success both of the investors and all the 
builders. As stated by Jerzy Naraniecki, civil engineer, "Skolwin" manager, 
the first stage of modernization of the entire "MP-1" technological series 
will result in the expansion of newsprint production by 11,500 t p.a. Further 
stages will concern the remaining production trains. They will consist in the 
setting up of a paper bag factory while the pulp mill, scrap works and the 
power plant will be rebuilt as well. and modernized. The same will apply to 
the entire social welfare hinterland serving the crews. 


The "MP-1" is expected to reach its full production capacity by June 1987. 


5174/6587 
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POLITICS POLAND 


BRIEFS 


FINNISH STUDENTS VISIT LODZ--Side-by-side with the representatives of our city 
authorities and cultural agencies students are also keeping in steady touch 
with their Tampere coevals. Guests of Lodz regional council of the Polish 
Student Association, a delegation of Tampere University student union is 
visiting Lodz from 11 to 18 December 1986. The two organizations have 
fruitfully cooperated over the last 15 years. At present, a cooperation 
agreement has been signed concerning scientific, cultural and touring 
exchanges. On 16 December, the Finnish delegates Ari Kaaro, Heli Karhumaki 
and Sirpa Timutnen were received by Kazimierz Jujka, deputy mayor of Lodz. 
[Text] [Lodz GLOS ROBOTNICZY in Polish 17 Dec 86 p 2] 5174/7687 
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SOC IOLOGY GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 


CATHOLIC CHURCH'S INCREASED ROLE NOTED IN DUTCH JOURNAL 
Utrecht OOST EUROPA VERKENNINGEN in Dutch No 89 Feb 87 pp 41-42, 44-46 


[Text] For years the Roman Catholic Church in the GDR has lived in isolation. 
While its Protestant sister, the Union of Evangelistic Churches in the GDR, 
regularly attracted the press with its positions on questions of peace and se- 
curity, the Catholic Church remained silent. 


In recent years, however, there has been a change. In 1983 the East German 
bishops joined in the discussion by means of a pastoral statement on the com- 
mitment Christians have to peace. In May 1985, at the initiative of the bish- 
ops, a youth congress was convoked, and in October 1986 appeared a remarkable 
letter addressed to the clergy, in which the latter were invited "to consider 
the problems that are bound up with the existence of our Church in a socialist 
state. 


This summer East German Catholics will be the subject of international inte- 
rest, for if God and Honecker are willing, the Pope will visit the GDR for the 
first time. 


The bishops open their letter to the clergy with the following statement of 

the problem: "Can we as Christians commit ourselves to those domains in which 
the socialist society, with its all-permeating philosophy of life, makes its 
claims effective? Or should we as Christians better keep outside ‘the world’ 
in order to remain faithful to our consciences?" That seems to be the million- 
dollar question. Do we go along, or do we remain standing on the sidelines? 
Isolation or commitment? The question is an old one, and the answer is not 
easy to come by. 


As seen by Catholic eyes, it is a troublesome dilemma. As a faith community, 
Catholics are very much in the minority: a little more than one million GDR 
citizens are members of the Roman Catholic Church, while Protestants number 
about seven million members. In the GDR a Catholic (but this holds equally 
true for others with religious convictions), grows up in a society that is 
oriented toward socialism and where the atheistic philosophy of life plays an 
important role, notably in raising young people to be “well-rounded, well- 
educated socialist individuals." There you stand, with your religious up- 
bringing and conviction. Your philosophy of life is not atheistic, and in 
your heart you are convinced that socialism is not your ideal. But you have 
to live within its ambiance. 
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You must make choices, and that starts at a very early age--in day-care centers 
and at school. The state has the monopoly on these institutions. A free choice 
of schools (private or public, Montessori or Jenaplan) does not exist; schools 
of your own religious dispensation are simply not there. All children end up 
in the “uniform socialist educational system." 


Should you become a member of the Free German Youth (FDJ), the youth organiza- 
tion, or not? It is not obligatory, no, but you stand out so if you are not a 
member. Besides, you will perhaps later want to go on to the university. Well, 
to cover all the bases.... 


You are fourteen or fifteen years old. The whole class is preparing itself for 
the "Jugendweihe™ ("Youth Initiation"), a socialist variant on the Protestant 
confirmation and the Catholic renewal of baptismal promises. This secular ce- 
remony was introduced in 1954. Young people join the adult world and pledge 
fidelity to the socialist fatherland. Do you go along with it or not? It is 
not obligatory, no. but you stand out so negatively if you do not go along. 
Besides, you know already what you want to study; now you are faced with find- 
ing a seat at the university. Well, to cover all the bases..., 


Another example: You have a run of bad luck: you also happen to be a boy, and 
you are called up for military service. This time it is indeed obligatory, oh 
yes! You can become a construction soldier (In the GDR one can fulfill one's 
obligatory service without handling weapons. One is incorporated into the con- 
struction brigades responsible for the construction and maintenance of military 
buildings and properties), but that will certainly look bad on your record. In 
your mind you hear the school principal already saying: "Is it not logical that 
the scarce university seats should go to those who want to dedicate themselves 
unconditionally to their country?" 


Youth Congress 


During the Catholic Youth Congress of May 1985, all these problems came to the 
surface. A thousand young people from throughout the nation had assembled in 
Berlin at the invitation of the bishops. The latter had sent out a pastoral 
letter calling upon the young people to meet in the parishes to discuss their 
problems with one another. Each group was to select one representative to go 
to Berlin. The young people were also invited to send questions and comments 
to the bishops. In the light of the reactions, the problems were divided into 
five topics: "The young Catholic and the parish," "Free time and commitment," 
"Relationships, friendship and marriage," "Witness in public" and “Profession 
and work." On 18 May the young people arrived in Berlin. They were divided 
into groups by topics. The meetings tcok place at various churches within the 
city. For each topic an introductory presentation was given by an expert. 
Afterward there was a panel discussion. A bishop sat in on every panel, as 
well as the person who had presented the topic and several priests and lay per- 
sons. 


"I am the only one in the brigade who is not a member of the DSF (The GDR- 
Soviet Union Friendly Alliance--author's note); neither do I wish to become 

a member. But if I do not join, the whole brigade turns on me, because then 
none of them will get the 30-mark bonus. What should I do?" The questions of 
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the y people were all as concrete as this one. The answers were a bit more 
vague: must follow his own conscience,” or "You must do what you find 
justifiable in your own regard." Now the young people had probably more often 
got this sort of vague answer. One of the youngsters present wondered there- 
fore whether it would not be better for the priests to have been trained in 
some trade before undergoing their priestly formation, so that they would be 
able to discuss knowledgeably the problems that arise on the job. 


Now it is already a long-standing problem that the dignitaries of the Catholic 
Church are often remote from daily reality. Neither is that very surprising. 
From the very start of their priestly training, most priests have occupied a 
privileged position. Here is where the celibate life-style takes its revenge, 
moreover. The Protestant minister most often has a spouse who works in indus- 
try and has children in school. He or she must reach compromises at home every 
day. For priests, everyday problems are often abstract, and for this reason 
their advice tends to be somewhat non-committal. 


The Bishop's Mercedes 


At the youth congress the bishops, too, were critically questioned about their 
manner of negotiating with the state. The young people complained that they 
often do not know what the bishop's position is on all kinds of questions. 
They asked for more openness, but also said that they wanted to be in on the 
discussions determining these positions. 


In answering the question why the Church has not shown more commitment to the 
conscientious objectors, in order to obtain permission for them to fulfill 
their substitute service outside of the military, Bishop Webs once again clear- 
ly presented the dilemma in which the church leadership finds itself: "At the 
bishops’ conference the question was raised as to how meaningful it is to exer- 
cise pressure in this area. We should have very much welcomed the social ser- 
vice as a substitute for military duty, if that had materialized. We could 
speak about that with the undersecretary for church affairs or from the pulpit. 
We must, however, bear in mind the country where we live; and also take into 
account that everything the bishops say has repercussions on the ‘common man.' 
My father once said: ‘The bishops can easily write letters, but when I come to 
my job in the morning, I have to suffer the consequences.'" 


Various questions were asked about the way the Church spends money. To Bishop 
Huhn from Gorlitz the following question was submitted: "Why do their eminen- 
ces ride around in such expensive cars? Could that money not have been better 
spent for charitable purposes?" Huhn admitted that the Mercedes’ were causing 
a stir. But they are not expensive, he declared, for they are gifts (from the 
sister churches in the FRG; editor's note). If that money were used for other 
purposes, then the church authorities in the GDR would have to buy cars. "Or 

should the bishop ride a bicycle?" 


More Tolerance 


Professor Feiereis of the Erfurt Seminary gave a remarkable introduction on the 
theme of "Witness in Public.” After presenting an overview of the various prob- 
lems that Christians encounter in society, he posed the question: "Must Church 

and society look upon each other forever and ever as enemies?" He answered the 








question himself: "In the long rum no one can live on and with images of hos- 
tility, neither the churches nor society. Neither can you as young Christians 
live in permanent opposition. We must get out of this vicious circle. But 
how? No change is to be expected, primarily, from discussions among those ‘in 
the upper echelons." The ‘official’ church would have to make it clearer than 
it has up to now, that it is not sitting arourd waiting for the enemy--the Marx- 
ists--to die out, and that it is not rejoicing over each failure.... When and 
where do we say something good about this society?" 


And the other side? Feiereis notes somewhat of a shift in the attitude of the 
State with respect to the churches. "The state currently shows more esteem for 
religion and church than formerly. It meets halfway those Christians who stand 
up for their rights. It has officially revised its image of Luther. The Pope 
is visited now, not calumniated. In its philosophy, tolerance is being dis- 
cussed. Today Christian anti-Fascists are called to mind more often than they 
were formerly.” 


In October 1986 this same Professor Feiereis caused quite a stir during a sym- 
posium in Budapest which was organized by the Vatican Secretariat for Non- 
Believers together with the Hungarian Academy of Sciences. The title of the 
symposium was “Society and Ethical Values," and it involved a dialog between 
Catholics and Marxists from fifteen different countries. In his contribution 
to the discussion, Professor Feiereis stated that the stagnation phase in the 
relationship between Church and state could be surmounted. He outlined a de- 
sign for a discussion between the two authorities. They would have to agree 
that "the most important element in Marxism/Leninism is not its atheism, even 
though atheism is one of its indissoluble appurtenances," and that the anti- 
thesis between a materialistic philosophy of life and religious faith is of 
secondary importance compared to common vital interests." (Renata M. Erich: 
"Catholic-Marxist Dialog in Budapest," in ORIENTERUNG, Zurich, 15 November, 
1986, pp 228-229) He also made the case that the communists would have to de- 
clare that they would not force a materialistic philosophy of life on the ad- 
herents of a religion. In conclusion, Feiereis stated that since the autumn 
of 1984 he had observed more refined and in part more positive assessments of 
religion and Christianity. This observation and the following quotations are 
taken from the internal report of this congress. 


Writers 


It is not only the philosophers who are writing with more delicate nuances on 
the subject of Church and religion. Contemporary authors in the GDR are also 
approaching this issue differently from their predecessors. Hermann Kant's 
novel, "Die Aula” (The Hall), came out in 1964. In it, a bishop visits four 
students who have left the Church, to ask them about their reasons for leaving. 
While the bishop tries to do his duty, the young people stuff themselves with 
potato salad and drink generous glasses of wine. The bishop digs right in 
with them. In this scene the bishop is cast aside as a representative of an 
outdated philosophy of life, in comparison with the progressive, future- 
oriented youth, who wish to know nothing more of church and faith. (Hermann 
Kant: "Die Aula," Berlin, 1964. Quoted by Theo Mechtenberg in the article, 
"Faith and Church in Recent GDR Prose," one volume of the collection: "GDR So- 
ciety Reflected in its Literature," Publications on Science and Politics, 
Cologne, 1986, p 163) 
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Campaigns are no longer being carried on so systematically against the Church. 
In more recent novels the Church or religion is more often simply considered 
as a phenomenon that people have to deal with in their daily lives. Dutch 
readers can find an example of this in the recently translated book of the 
East German writer, Christoph Hein, “Horns Ondergang™ (Horn's Downfall). The 
story takes place in the fifties. The main character, Horn, is the eccentric 
curator of the museum of Guldenberg. At first he had had a good job in Leip- 
zig, but after a few problems, he was put out of the party there and trans- 
ferred to Guldenberg. Difficulties keep on dogging him. He is once again sub- 
jected to an investigation. Horn lives in total isolation and talks to no one 
about his problems. Some days before his suicide, he turns in his extreme need 
to the local priest, to whom he can unburden his heart and whom he can ask for 
advice. And the priest's chatty housekeeper can tell Horn that he is by no 
means the only one who has turned to her employer for help. In this story the 
priest is described as someone who also provides an attentive ear for non- 
believers, even for convinced atheists such as Horn. (Christoph Hein: “Horns 
Ondergang,"’ Van Gennep, Amsterdam 1986, pp 99-104) 


In the first of Hein's books to be published in the Netherlands, “De Onkwets- 
baren," (The Invulnerable Ones) the main character, Claudia, has fond remem- 
brances of her childhood friend, Katharina. Claudia comes from a commmist 
family, Katharina from a religious one. For years, during their childhood, 
they are inseparable. The breakup comes when the girls are fourteen or fif- 
teen. It is the mid-fifties. Claudia is pressured into dropping her associa- 
tion with Katharina. Things even go so far that Claudia testifies against Ka- 
tharina and openly ridicules her religious conviction. Even now Claudia con- 
tinues to be bothered by this. Meanwhile she has become a physician, has a 
good job and is divorced. Materially speaking, she has a good life, but hers 
is an empty existence. She would like very much to make contact with Kathari- 
na and once again be friends with her. (Christoph Hein: "De Onkwetsbaren," 
Van Gennep, Amsterdam, 1985, pp 111-116) 


The Bishops’ Letter 


It would seem that the image of Church and religion in the GDR society is 
shifting and has become more positive. We can discern a turning toward the 
Church in young people, and this holds true as well for young people who have 
received nothing like a religious conviction in their background. 


Has something also changed in the way in which church leaders assess the GDR 
society? For an answer to this question let us turn to the recently published 
letter of the bishops to the clergy. 


As was already mentioned, the bishops begin their letter with the question 
whether the Church should concern itself with society or stand on the side- 
lines and keep its hands clean. The very fact that this question is being 
asked means that the church leadership is throwing up for discussion the iso- 
lation it has chosen to impose on itself for years. In itself, this indicates 
a change of direction. 


In the sixties and seventies there was a great deal of heated discussion in 
the Church about the attitude of church leaders. Under the influence of the 
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Second Vatican Council, many parishioners and priests pleaded for more open- 
ness, both within the Church and vis-a-vis society. At that time they lost 
the struggle. The church leadership opted for isolation; bishops were afraid 
of losing the identity of the Church if they allowed too much openness. Mean- 
while there were a good number of changes in the church leadership. At 

end of the seventies several bishops of the “old school” died. They were suc- 
ceeded by younger priests who had grown up in the GDR. The latter seem to 
manifest a somewhat more pragmatic and less ideological position in relation 
to society. 


Cardinal Bengsch (died 1979) often made use of the term “hibernation™ to des- 
cribe the attitude of the Church with respect to society. In the bishops’ 
letter this relationship is now formulated in another way. They observe that 
the social power structure in which it finds itself places the Church in con- 
frontation with two challenges: On the one hand the same secularism that is 

at work in other countries, and on the other, the problem with which the Church 
in the GDR is faced: the fact that the ruling ideology is Marxist materialism. 
The goal of this society is to strive toward socialism, specifically communism. 
Everything is oriented around this fact, states the letter. 


No Politics 


The great stumbling block between Church and state is education. This conflict 
dates from the very earliest years of the GDR. The state appropriated to it- 
self the monopoly on educational institutions. For the faithful it was (and 
still is) painful to observe that over the course of the years the state has 
moved more and more toward using the schools as an instrument for educating 
young people to the socialist spirit. Ome indissoluble part of this is the 
atheistic philosophy ~f life, and that clashes with the education given in fam- 
ilies with ~eligious convictions. One passage from a textbook for party educa- 
tion is fre tly quoted to prove that the state is serious in combatting re- 
ligion: "The chief adversary of the scientific philosophy of life is religion. 
It is the task of the school to educate students to be conscious atheists, who 
are prepared and equipped to wage an uncompromising battle against religion." 
This passage still stands in the 1984 edition of the basic textbook on Marxism 
and Leninism. 


Now in the GDR, soup is not always eaten as hot as it is served up. But the 
faithful still feel that they are frequently being observed and treated as 
second-class citizens. Therefore the bishops see it as their task to remind 
the authorities that Christians want to live and work in the GDR. They write: 
"But they do not want to subject themselves to a dictated philosophy of life, 
in which they are used under the flag of socialism to build up a society that 
is atheistic and bereft of religion." ... "As Christians we do not expect the 
foundation of the house in which we live--the state--tco be of Christian cement. 
But we do expect, along with all other citizens, to be able to live as equal 
and respected citizens in this house," wrote the bishops in their letter. 


In that letter the Church's ministers are once again apprized of the fact that 
(in the eyes of the church leaders) they are not allowed to associate them- 
selves with political parties or allied organizations. But that should not 
prevent them from working to achieve a "proper and businesslike relationship 
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with the government.” ... "We must be aware that the ‘socialist’ order of so- 
ciety comes under God's sovereignty just as does the ‘capitalistic’ or any 
other order in this world." 


Meanwhile, the bishops have invited GDR Catholics to a national assembly in 
Dresden, to be held this year from 10 to 12 July. ‘The framework somewhat re- 
sembles that of the youth congress. They are planning on the participation 

of 3 000 faithful, who, divided into ten study groups, will discuss problems 
that have a bearing on the relationship between Church and society: Education, 
peace, environmental concerns and human rights are themes that are being men- 
tioned. This is truly exciting, because up to now--at least in public--the 
Catholic Church had kept out of such discussions. It looks as if the letter 
directed to the clergy is a kind of discussion piece intended to break the 
ground for this national assembly. 


Boundaries 


The greatest interest of the outside world during the congress will probably 
center on its guest of honor, Pope John Paul II. Until now, except for Po- 
land, the Pope has not gone into Eastern Europe. He did try to get an invita- 
tion to go to Lithuania, but that failed to materialize. Also for a short 
while there was talk of his going to Czechoslovakia in 1985; but here, too, he 
did not receive permission from the authorities. With Honecker things have 
gone well: “The government authorities have promised their support,” is the 
literal statement from the bishops’ letter. 


Perhaps the state hopes to do business with the Vatican during the visit. Both 
sides still have an old controversy to settle: Honecker and his people would 
be »’ad to see the Vatican work toward having the boundaries of the Catholic 
ec..iesiastical provinces coincide with the national boundaries. That this is 
not now the case is a consequence of the partition of Germany and the westward 
shift of the Polish borders after the Second World War. The division of the 
Catholic Church into bishoprics is the prerogative of the Vatican. 


Just like the Protestant Church, the Catholic Church has for years formed an 
organizational unit with the churches of the FRG. Initially people believed 
in the tuity of the German partition. After the erection of the Berlin 
Wall (1961) a change took place. Under the influence of the “Ostpolitik” of 
Willy Brandt, who among other things made a case for the recognition of the 
postwar boundaries; and after the . »clusion of agreements between the FRG and 
various Eastern European countri«, tive GDR authorities found that the time 
was ripe for the churches, as we:', to accept the consequences of the postwar 
division of Europe. The state defended the standpoint that the boundaries of 
the ecclesiastical provinces and bishoprics should coincide with the national 
boundaries. The Protestant Church accepted these terms and ended its organiza- 
tional unity with the Church in the FRG. Since 1969 the "Union of Evangelical 
Churches in the GDR" has been in existence. For the Catholic Church, the mat- 
ter was more complicated. Catholics in the GDR could serenely refer it to the 
Vatican. This done, it had become a subject for diplomatic deliberation be- 
tween the GDR authorities and the Vatican. This deliberation got under way in 
the early seventies. SED-man Lamberz, a member of the Politburo, went to the 
Vatican in 1973. In 1975 the Vatican minister of foreign affairs, Monsignor 
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Casaroli, came to the GDR. The first results were reaped. In 1976 the Berlin 
Bishops’ Conference was called into being. With that, the Catholic Church in 
the GDR acquired a certain independence from the Mother Church in the FRG. 


In 1972 the delimitation of the bishoprics along the Polish border was also 
settled. On the Polish side (both Church and state) there was no objection to 
this territorial expansion of the Polish bishoprics. (The boundary between 
both ecclesiastical provinces shifted westward to a line coterminous with the 
Oder-Neisse border between the GDR and Poland). Quite the contrary. As early 
as 1978, on the other hand, the West German bishops expressly opposed the ec- 
clesiastical redistricting. In the FRG the recognition of the GDR is still a 
sensitive issue, and not only in ecclesiastical circles. The recognition of 
the GDR by international law would require a West German constitutional change 
and therefore a two-thirds majority vote in parliament. That does not seem 
likely at this moment. Besides, the very act of broaching this subject will 
release so many emotions that apparently the authorities prefer to put this 
fundamental decision on the back burner for the moment. After all, one can 
live with the present situation. And this same thinking apparently character- 
izes church leaders in both the FRG and the GDR. It will still be very diffi- 
cult for Honecker to convince the Pope that he must now find a solution for 
this problem. 
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